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ノッチノッチノッチノッチノッチ"("("("("(下図下図下図下図下図)))))があるとき、お使いのがあるとき、お使いのがあるとき、お使いのがあるとき、お使いのがあるとき、お使いのAGPAGPAGPAGPAGPカードがカードがカードがカードがカードがAGP 4X/AGP 4X/AGP 4X/AGP 4X/AGP 4X/

8 X ( 1 . 5 V )8 X ( 1 . 5 V )8 X ( 1 . 5 V )8 X ( 1 . 5 V )8 X ( 1 . 5 V )であることを確認してください。であることを確認してください。であることを確認してください。であることを確認してください。であることを確認してください。

注意注意注意注意注意: AGP 2X: AGP 2X: AGP 2X: AGP 2X: AGP 2Xカードは、カードは、カードは、カードは、カードは、IntelIntelIntelIntelIntel®845(GE/PE)/845(E/G)/850845(GE/PE)/845(E/G)/850845(GE/PE)/845(E/G)/850845(GE/PE)/845(E/G)/850845(GE/PE)/845(E/G)/850

(E)/E7205/865(G/PE/P)875P(E)/E7205/865(G/PE/P)875P(E)/E7205/865(G/PE/P)875P(E)/E7205/865(G/PE/P)875P(E)/E7205/865(G/PE/P)875Pではサポートされません。ではサポートされません。ではサポートされません。ではサポートされません。ではサポートされません。

AGP Pro 4X/8XAGP Pro 4X/8XAGP Pro 4X/8XAGP Pro 4X/8XAGP Pro 4X/8Xカードをお使いください。カードをお使いください。カードをお使いください。カードをお使いください。カードをお使いください。

例1: Diamond Vipper V770 golden fingerは、2X/4X

モードAGPスロット互換です。ジャンパでAGP 2X(3.3V) と4X

(1.5V)を切り替えます。初期設定2X(3.3V)になっています。GA-

8KNXP/GA-8IK1100(またはすべてのAGP Pro 4X/8Xのみ利用でき

る)メインボードで、このグラフィックスカードを使う際には、

ジャンパ設定を4X(1.5)モードにしてください。

例2: ATi Rage 128 ProグラフィックスカードでPower

Color製のものやSiS 305カードの中には、2X(3.3V)/4X(1.5V)

モードAGPスロット互換ではあるけれども、2X(3.3V)のみサポー

トする製品があります。GA-8KNXP/GA-8IK1100(またはすべての

AGP Pro 4X/8Xのみ利用できる)メインボードで、このようなグ

ラフィックスカードを利用すると正常に動作しません。

Note : GigabyteのAG32S(G)グラフィックスカードは、

ATi Rage 128 Proチップを搭載し、AGP 4X(1.5V)互換です。した

がって、AG32S (G)はIntel®845(GE/PE)/845(E/G)/850(E)/E7205/

865(G/PE/P)875Pベースメインボードで利用できます。

PCIカードをインストールする前に、Dual BIOSラベルがPCIス

ロットにあるときは取り外してください。
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コンピュータのマザーボードと拡張カードには非常に精巧な集積回路(IC)チップが搭載されて

います。静電気による損傷から保護するために、コンピュータを取り扱う際には常に以下の注

意事項に従う必要があります。

1. コンピュータの内部を操作するときは、コンピュータのプラグを抜いてください。

2. コンピュータのコンポーネントを処理する前に、アースされたリストストラップを使用してくださ

い。お持ちでない場合は、安全にアースされた物体または電源装置のケースなどの、金属の物体に

両手を触れてください。

3. コンポーネントの端をつかみ、ICチップ、リード線やコネクタ、またはその他のコンポーネントに

触れないようにしてください。

4. コンポーネントをシステムから離すとき、コンポーネントは、アースされた静電気防止パッドやコ

ンポーネントに付属するバッグの上に置いてください。

5. ATXの電源コネクタをマザーボードに取り付ける時、または取り外す時は、ATX電源装置の電源がオ

フになっていることを確認してください。

マザーボードにマウンティングホールが付いているのに、台の穴に一列に並んでいない場合や、スペー

サーに取り付けるスロットがない場合でも、心配する必要はありません。スペーサーの底部分を切り取るだ

けで、スペーサーをマウンティングホール取り付けることができます（スペーサーは堅いので、手を傷つけ

ないように注意してください）。こうすることで、ショートを起こすことなくマザーボードを台に取り付け

ることができます。マザーボードのPCB面からネジを外す時、回路線が穴の近くにあるため、プラスチック

ばねを使用する必要がある場合があります。ネジが固定穴の近くにあるPCB上の印刷回路や部品に触れないよ

うに注意してください。ボードを破損したり、ボードの誤動作を引き起こしたりすることがあります。

マママママザザザザザーーーーーボボボボボーーーーードドドドドをををををシシシシシャャャャャシシシシシーーーーーににににに取取取取取りりりりり付付付付付けけけけけるるるるる. . .. . .. . .. . .. . .

警 告警 告警 告警 告警 告
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第一章 はじめに

続く......

機能のまとめ

フォームファクタ ��30.5cm x 24.4cm ATXサイズのフォームファクタ、6層PCB

マザーボードC P U ��Intel®  Micro FC-PGA2 Pentium® 4プロセッサ用のSocket478

�� Intel®  Pentium® 4 (Northwood,Prescott)プロセッサ対応

�� HTテクノロジーのIntel®  Pentium® 4プロセッサ対応

�� Intel®  Pentium® 4 800/533MHz FSB
�� C P Uによって決まる2番目のキャッシュ

チップセット �� Intel® チップセット875P HOST/AGP/コントローラ

�� ICH5R I/Oコントローラハブ

メモリ �� 6 184ピン DDR DIMMソケット

�� DDR400/DDR333 DIMMサポート
�� 128MB/256MB/512MB/1GBバッファなしDRAMをサポート

�� 4GBまでのDRAM(最大)をサポート

�� 2.5V DDR DIMMのみをサポート
�� 64ビットECCタイプのDRAM完全性モードをサポート

I/Oコントロール ��IT8712F

スロット �� 1 AGP Proスロット8X4Xモードをサポート

�� 5 PCIスロット33MHz & PCI 2.3準拠をサポート

オンボードI D E �� 2 IDEコントローラがPIO、バスマスタ(Ultra DMA33/

ATA66/ATA100)操作モード搭載のIDE HDD/CD-ROM
(IDE1,IDE2)をサポート

�� RAID,Ultra ATA133/100,EIDEと互換性のある

IDE3*,IDE4*

シリアルATA ��ICH5Rによるコントロール

-150Mb/s操作モードの2つのシリアルATAコネクタ
�� SIL3112によるコントロール*

-150Mb/s操作モードの2つのシリアルATAコネクタ

オンボード ��360K、720K、1.2M、1.44M、2.88Mバイトの2FDDをサポート
周辺機器 するフロッピーポートX 1

�� 標準/EPP/ECPモード対応のパラレルポートX1

�� シリアルポート (COMA & COMB)x2
�� 8 USB 2.0/1.1ポートx8 (4x背面、4x前面ケーブル付)

�� IR用のIrDAコネクタ X 1

�� 前面オーディオコネクタx 1

* GA-8KNXP* GA-8KNXP* GA-8KNXP* GA-8KNXP* GA-8KNXPのみのみのみのみのみ

 Intel 875Pのチップセット構造による制限のため、DDR 400のメモリモジュール

はFSB 800 Pentium 4プロセッサ使用時のみ有効です。FSB 533 Pentium 4プロ

セッサはDDR 333,DDR266メモリモジュール,FSB 400 Pentium 4プロセッサはDDR

266メモリモジュールにのみ対応しています。

 Silicon Image Sil3112チップのみSerial ATA(SATA0_SII/SATA1_II)コネクタ

ホットプラグ機能をサポートしています。
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ハードウェア ��CPU /電源/システムファン回転の検出

モニタ �� CPU温度の検出

�� CPU過熱警告

�� システム電圧の検出

�� CPU /電源/システムファンの障害警告

オンボードL A N ��Intel 82547EI(KENAI II CSA)チップセット*

データトランスファーレート10/100/1000をサポート

�� Intel Kinnereth-R LAN PHY#データトランスファーレー

ト10/100をサポート

�� 1RJ45 ポート

オンボード ��ALC655 CODEC

サウンド ��Jack-Sensing機能をサポート

�� ライン出力/前面スピーカー x 2

�� ライン入力/背面スピーカー (S/Wスイッチ) x 2

�� マイク入力/中央&サブウーファー (S/Wスイッチ)

�� SPDIF出力/SPDIF入力

�� CD In/AUX_IN/ゲームポート

オンボード ��オンボードGigaRAIDIT8212F Chipset

IDE RAID* ��データストライピング(RAID 0)または、ミラリング(RAID

1)、ストライピング＋ミラリング(RAID 0+RAID1)をサ

ポート
�� JBOD機能をサポート

�� 並行デュアルATA133 IDEコントローラ操作をサポート

�� HDDのためのATAPIモードをサポート
�� ID Eバスマスタ操作をサポート

�� BIOSによる切り替え可能なATA133/RAIDモードをサポート

�� 起動時にステイタスとエラーチェックメッセージを表示
�� 自動バックグラウンド復元をサポートするミラリング

�� L B Aと拡張割込1 3ドライブ変換のコントローラオンボード

BIOSを特色とする

オンボード �� ICH5R内蔵
SATA RAID ��ディスクストライピング(RAID 0 )をサポート

�� 150 MB/sec以上のUDMAをサポート
�� AIL UDMA とPIO モード

�� 2SATA以上のデバイス

�� ACPIとATA/ATAPI6
�� WindowsXPのみをサポート
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オンボード ��Silicon Image Sil3112A

SATA RAID* ��データストライピング(RAID 0)または、ミラリング(RAID

1)をサポート

�� 150 MB/sec以上のUDMAをサポート

�� UDMA とFIO モード

�� 2SATA以上のデバイス

�� ACPIとATA/ATAPI6

�� ホットプラグ機能をサポート(SATA0_SII/SATA1_SII)

PS/2コネクタ ��PS/2キーボードインターフェースとPS/2マウスインター

フェース

BIOS ��ライセンス済みのAWARD BIOS、4Mビットx2FHW

�� デュアルBIOSをサポート

�� 多言語BIOSをサポート

��フェイスウィザードをサポート

�� Q-Flashをサポート

追加機能 �� CPUデュアル電源システム(DPS)をサポート

�� パスワードによるP S / 2キーボード電源

�� PS/2マウス電源
�� 拡張モデムの呼び出し

�� STR(サスペンドからRAM)

�� ウェイクオンLAN(WOL)
� � AC回復

�� キーボードの過電流保護用のポリヒューズ

�� USB KB/マウスによるS3からの再開
�� @BIOSをサポート

�� EasyTune4をサポート

��パスワードクリア機能のサポート
ジャンパーレス ��オーバークロック(CPU/DDR/AGP) by BIOS
オーバークロック

*GA-8KNXP*GA-8KNXP*GA-8KNXP*GA-8KNXP*GA-8KNXPのみのみのみのみのみ

プロセッサの仕様に従ってC P U ホストの周波数を設定してください。

CPU仕様を超えてシステムバスの周波数を設定することはお勧めしません。これ

らの特定のバス周波数はCPU、チップセットおよびほとんどの周辺機器にとって

標準仕様ではないからです。お使いのシステムがこれらの特定のバス周波数

で適切に動作できるかどうかは、CPU、チップセットSDRAM、カードなどのハー

ドウェア構成によって決まります。

"*" H T H T H T H T H T 機能について機能について機能について機能について機能について:::::

お使いのコンピュータでハイパースレッド技術を有効化するには、以下のプ

ラットフォームが必要となります。

- CPU:HTテクノロジーのIntel® Pentium® 4プロセッサ

- チップセット:HT技術対応のIntel ® チップセット

- BIOS:HT技術対応のBIOSでこの機能を有効に設定

- O S : H T技術のために最適化されたオペレーションシステム
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語

* GA-8KNXP* GA-8KNXP* GA-8KNXP* GA-8KNXP* GA-8KNXPのみのみのみのみのみ..... ##### GA-8IK1100 GA-8IK1100 GA-8IK1100 GA-8IK1100 GA-8IK1100のみのみのみのみのみ.....
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GA-8KNXP/GA-8IK1100 マザーボードのレイアウト
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* GA-8KNXP* GA-8KNXP* GA-8KNXP* GA-8KNXP* GA-8KNXPのみのみのみのみのみ..... ##### GA-8IK1100 GA-8IK1100 GA-8IK1100 GA-8IK1100 GA-8IK1100のみのみのみのみのみ.....
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語お使いのコンピュータをセットアップするには、次の手順を完了す

る必要があります。

手順1 - 中央演算処理装置 (CPU) の取り付け

手順2 - メモリモジュールの取り付け

手順3 - 拡張カードの取り付け

手順4 - リボンケーブル、キャビネットワイヤ、電源装置の 接続

第二章  ハードウェアの取り付けプロセス

手順2手順4

手順3

手順4

手順1

手順4

お疲れ様でした！ハードウエアの取り付けが完了しました。

電源装置をオンにするか、電源ケーブルをコンセントに接続し

てください。続いてBIOS/ソフトウェアのインストールをします。
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語

手順1: 中央演算処理装置(CPU)の取り付け

手順手順手順手順手順1-1: CPU1-1: CPU1-1: CPU1-1: CPU1-1: CPUののののの取取取取取りりりりり付付付付付けけけけけ

1. ロッドを6 5 oに合わせるとき、

きつく感じられることがありま

す。"カチッ"と音がしたら、更

にロッドを9 0 oまで引き上げて

ください。

2. ロッドを直接9 0 o まで引き上げ

てください。

3. CPUを上から見た図 4. ソケットでピン1を確認し、CPU

の上端にある金色のエッジを探

してください。C P Uをスロット

に据え付けてください。

ソケット

始動

レバー

ピン1インジケータ

ロッドを65o

に合わせる

ピン1インジケータ

インストールをする前に下記の注意事項に従ってください。インストールをする前に下記の注意事項に従ってください。インストールをする前に下記の注意事項に従ってください。インストールをする前に下記の注意事項に従ってください。インストールをする前に下記の注意事項に従ってください。

1.1 .1 .1 .1 . C P UC P UC P UC P UC P U がマザーボードに対応しているものかどうか確認してくがマザーボードに対応しているものかどうか確認してくがマザーボードに対応しているものかどうか確認してくがマザーボードに対応しているものかどうか確認してくがマザーボードに対応しているものかどうか確認してく

ださい。ださい。ださい。ださい。ださい。

2.2 .2 .2 .2 . C P UC P UC P UC P UC P U ソケットピンソケットピンソケットピンソケットピンソケットピン11111 とととととC P UC P UC P UC P UC P U の切り口がうまく一致しないと、の切り口がうまく一致しないと、の切り口がうまく一致しないと、の切り口がうまく一致しないと、の切り口がうまく一致しないと、

取り付けがうまくいきません。挿入する方向を変えてく取り付けがうまくいきません。挿入する方向を変えてく取り付けがうまくいきません。挿入する方向を変えてく取り付けがうまくいきません。挿入する方向を変えてく取り付けがうまくいきません。挿入する方向を変えてく

ださい。ださい。ださい。ださい。ださい。
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

手順手順手順手順手順1-2 :  CPU1-2 :  CPU1-2 :  CPU1-2 :  CPU1-2 :  CPU冷冷冷冷冷却却却却却フフフフファァァァァンンンンンののののの取取取取取りりりりり 付付付付付けけけけけ

1. メインボードのCP Uソケッ

トにヒートシンクのサポー

ト台を固定します。

2. CPUファンをCPUファンコ

ネクタに接続し、取り付

けは完了です。

C P UC P UC P UC P UC P U 冷却冷却冷却冷却冷却ファンを取り付ける前に下記の注意事項に従ってください。ファンを取り付ける前に下記の注意事項に従ってください。ファンを取り付ける前に下記の注意事項に従ってください。ファンを取り付ける前に下記の注意事項に従ってください。ファンを取り付ける前に下記の注意事項に従ってください。

11111 ．．．．．I n t e lI n t e lI n t e lI n t e lI n t e l が承認した冷却ファンをご使用ください。が承認した冷却ファンをご使用ください。が承認した冷却ファンをご使用ください。が承認した冷却ファンをご使用ください。が承認した冷却ファンをご使用ください。

2.2 .2 .2 .2 . C P UC P UC P UC P UC P U と冷却ファンの間の熱伝導率を向上させるために、感熱と冷却ファンの間の熱伝導率を向上させるために、感熱と冷却ファンの間の熱伝導率を向上させるために、感熱と冷却ファンの間の熱伝導率を向上させるために、感熱と冷却ファンの間の熱伝導率を向上させるために、感熱

テープを貼ることをお勧めします。テープを貼ることをお勧めします。テープを貼ることをお勧めします。テープを貼ることをお勧めします。テープを貼ることをお勧めします。(((((感熱糊が固まり、感熱糊が固まり、感熱糊が固まり、感熱糊が固まり、感熱糊が固まり、CPUC P UC P UC P UC P Uの冷の冷の冷の冷の冷

却ファンが却ファンが却ファンが却ファンが却ファンがC P UC P UC P UC P UC P U に粘着する場合があります。に粘着する場合があります。に粘着する場合があります。に粘着する場合があります。に粘着する場合があります。

この状態で冷却ファンを取り外そうとすると、この状態で冷却ファンを取り外そうとすると、この状態で冷却ファンを取り外そうとすると、この状態で冷却ファンを取り外そうとすると、この状態で冷却ファンを取り外そうとすると、C P UC P UC P UC P UC P U ソケットソケットソケットソケットソケット

から共にプロセッサを引き出してしまい、プロセッサから共にプロセッサを引き出してしまい、プロセッサから共にプロセッサを引き出してしまい、プロセッサから共にプロセッサを引き出してしまい、プロセッサから共にプロセッサを引き出してしまい、プロセッサ

を損傷する可能性があります。このような事故を防ぐを損傷する可能性があります。このような事故を防ぐを損傷する可能性があります。このような事故を防ぐを損傷する可能性があります。このような事故を防ぐを損傷する可能性があります。このような事故を防ぐ

ために、感熱糊ではなく感熱テープを使用するか、冷ために、感熱糊ではなく感熱テープを使用するか、冷ために、感熱糊ではなく感熱テープを使用するか、冷ために、感熱糊ではなく感熱テープを使用するか、冷ために、感熱糊ではなく感熱テープを使用するか、冷

却ファン取り外しの際には十分注意することをお勧め却ファン取り外しの際には十分注意することをお勧め却ファン取り外しの際には十分注意することをお勧め却ファン取り外しの際には十分注意することをお勧め却ファン取り外しの際には十分注意することをお勧め

します。します。します。します。します。)))))

3 .3 .3 .3 .3 . C P UC P UC P UC P UC P U 冷却ファンの電源ケーブルが冷却ファンの電源ケーブルが冷却ファンの電源ケーブルが冷却ファンの電源ケーブルが冷却ファンの電源ケーブルがC P UC P UC P UC P UC P U 冷却ファンコネク冷却ファンコネク冷却ファンコネク冷却ファンコネク冷却ファンコネク

タに差し込まれていることを確認してください。これタに差し込まれていることを確認してください。これタに差し込まれていることを確認してください。これタに差し込まれていることを確認してください。これタに差し込まれていることを確認してください。これ

で取り付けが完了します。詳しい取り付け手順に関しで取り付けが完了します。詳しい取り付け手順に関しで取り付けが完了します。詳しい取り付け手順に関しで取り付けが完了します。詳しい取り付け手順に関しで取り付けが完了します。詳しい取り付け手順に関し

ては、ては、ては、ては、ては、C P UC P UC P UC P UC P U 冷却ファンのユーザーズマニュアルを参照し冷却ファンのユーザーズマニュアルを参照し冷却ファンのユーザーズマニュアルを参照し冷却ファンのユーザーズマニュアルを参照し冷却ファンのユーザーズマニュアルを参照し

てください。てください。てください。てください。てください。
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本
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日
本

語
日

本
語

日
本

語

1. DIMMソケットには溝があるため、DIMM
メモリモジュールは一方向にしか
フィットしません。

手順手順手順手順手順2 :2 :2 :2 :2 : メメメメメモモモモモリリリリリモモモモモジジジジジュュュュューーーーールルルルルののののの取取取取取りりりりり 付付付付付けけけけけ

マザーボードには6つのデュアルインラインメモリモジュール (DIMM) ソケット

が搭載されています。BIOS はメモリの種類とサイズを自動的に検出します。

メモリモジュールを取り付ける際は、メモリをDIMMソケットに垂直に押し込ん

でください。DIMMモジュールには溝があるため、一方向にしかフィットしませ

ん。メモリサイズはソケットごとに異なります。

2. DIMMメモリモジュールをDIMMスロットに
垂直に差し込みます。その後、押し下げ
てください。

3. DIMMスロット両端のプラスチッククリッ
プを閉じてD I M M モジュールを固定しま
す。

ノッチ

DDR

インストールをする前に下記の注意事項を厳守してください。インストールをする前に下記の注意事項を厳守してください。インストールをする前に下記の注意事項を厳守してください。インストールをする前に下記の注意事項を厳守してください。インストールをする前に下記の注意事項を厳守してください。

１、１、１、１、１、DIMMDIMMDIMMDIMMDIMMがががががONONONONONになっている時にソケットからになっている時にソケットからになっている時にソケットからになっている時にソケットからになっている時にソケットからD I M MD I M MD I M MD I M MD I M M のインストーのインストーのインストーのインストーのインストー

ルルルルル 、、、、、または取り外しは行わないでください。または取り外しは行わないでください。または取り外しは行わないでください。または取り外しは行わないでください。または取り外しは行わないでください。

２、溝が２、溝が２、溝が２、溝が２、溝が11111 つあるため、つあるため、つあるため、つあるため、つあるため、D I M MD I M MD I M MD I M MD I M M モジュールは一方向にしかフィットモジュールは一方向にしかフィットモジュールは一方向にしかフィットモジュールは一方向にしかフィットモジュールは一方向にしかフィット

しません。方向を間違えると、取り付けはうまくいきませしません。方向を間違えると、取り付けはうまくいきませしません。方向を間違えると、取り付けはうまくいきませしません。方向を間違えると、取り付けはうまくいきませしません。方向を間違えると、取り付けはうまくいきませ

ん。挿入する方向を変えてください。ん。挿入する方向を変えてください。ん。挿入する方向を変えてください。ん。挿入する方向を変えてください。ん。挿入する方向を変えてください。
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日
本
語

日
本
語

日
本
語

日
本
語

日
本
語

日
本
語

日
本
語

日
本
語

日
本
語

既存のSDRAM工業インフラをもとに開発されたDDR (Double Data Rate) メモリ
は、メモリ販売店、OE M、システムインテグレーターなどの間ではハイパフォーマ
ンスで低コストなソリューションと言えます。

DDRメモリは、既存のSDRAMに構築することができ、さらにメモリの帯域幅を倍増
することによりシステムパフォーマンスのネックを解消することができるという、PC
業界のなかでは賢明な革新的ソリューションです。DDR S D R A M は、その性能、価
格、全体的なマーケットサポートなど、優れたソリューションと既存のSDRAMデザ
インからの統合性を提供しています。PC2100 DDRメモリ (DDR226) はクロックの立
ち上がりおよび立ち下りエッジの両方を通して書き込みと読み取りを行うことでデー
タレートを倍増し、同じDRAMクロック周波数使用時にPC133の2倍の帯域幅を実現す
ることができます。最大帯域幅2.664GB/秒のDDRメモリは、システムOEMのハイパ
フォーマンスおよび低遅延DRAMサブシステムを有効にし、サーバー、ワークステー
ション、ハイエンドPC、高価値デスクトップSMAシステムなどに適用することがで
きます。

D D RD D RD D RD D RD D Rにににににつつつつついいいいいててててて

8KNXP/8IK100はデュアルチャンネルDDRをサポートしています。
デュアルチャンネルDDRが作動されると、メモリバスのバンド幅は最高速度
の6.4GB/S DDR400まで２倍に増加します。8KNXP/8IK100には６つのDIMMスロッ
トが搭載されており、各チャンネルには以下の様に3つのDIMMがあります。

チャンネルA: DIMM 1,2,3

チャンネルB: DIMM  4,5,6

デデデデデュュュュュアアアアアルルルルルチチチチチャャャャャンンンンンネネネネネルルルルルD D RD D RD D RD D RD D R

デュアルチャンネルDDRを使用する場合には下記の要項に従って
行ってください。
1. 11111 つ、つ、つ、つ、つ、33333 つ、つ、つ、つ、つ、55555 つのつのつのつのつのD D RD D RD D RD D RD D R メモリモジュールが取り付けられメモリモジュールが取り付けられメモリモジュールが取り付けられメモリモジュールが取り付けられメモリモジュールが取り付けられ

ている場合ている場合ている場合ている場合ている場合:::::この場合にはデュアルチャンネルテクノロジーは
動作しません。

2． 22222 つのつのつのつのつのD D RD D RD D RD D RD D R メモリモジュールが取り付けられている場合メモリモジュールが取り付けられている場合メモリモジュールが取り付けられている場合メモリモジュールが取り付けられている場合メモリモジュールが取り付けられている場合

((((( サイズとタイプが同じメモリモジュールサイズとタイプが同じメモリモジュールサイズとタイプが同じメモリモジュールサイズとタイプが同じメモリモジュールサイズとタイプが同じメモリモジュール) :) :) :) :) :  2 つのメモリモ

ジュールがチャンネルAとBに個別に差し込まれている場合に作
動します。(DIMM1とDIMM2,4.DIMM5とDIMM3,6)2つのメモリモ
ジュールを同じチャンネルに差し込むと(DIMM1,2,3または
DIMM4,5,6)デュアルチャンネルテクノロジーは動作しません。

3. 33333 つ、またはつ、またはつ、またはつ、またはつ、または55555 つのつのつのつのつのD D RD D RD D RD D RD D R メモリモジュールが取り付けられメモリモジュールが取り付けられメモリモジュールが取り付けられメモリモジュールが取り付けられメモリモジュールが取り付けられ

ている場合ている場合ている場合ている場合ている場合:::::  この場合にはデュアルチャンネルテクノロジー

動作しないことにご注意ください。3つまたは5つのDDRメモリ
モジュールがインストールされていると一部のメモリモジュー
ルが検出されません。

4. 44444 つのつのつのつのつのD D RD D RD D RD D RD D R メモリモジュールが取り付けられている場合メモリモジュールが取り付けられている場合メモリモジュールが取り付けられている場合メモリモジュールが取り付けられている場合メモリモジュールが取り付けられている場合

((((( サイズとタイプが同じサイズとタイプが同じサイズとタイプが同じサイズとタイプが同じサイズとタイプが同じ22222 つのペアのメモリモジュールつのペアのメモリモジュールつのペアのメモリモジュールつのペアのメモリモジュールつのペアのメモリモジュール) :) :) :) :) :
ペアのメモリモジュールがDIMM1,4に、もう一つのペアのメ

モリモジュールがDIMM2,5に差し込まれている場合に作
動します。
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図1: デュアルチャンネルテクノロジー (DS: ダブルサイド, SS: シングルサイド)

図2: デュアルチャンネルテクノロジーが動作しないもの (DS: ダブルサイド, SS: シングルサイド)

5. ６つの６つの６つの６つの６つのD D RD D RD D RD D RD D R メモリモジュールがインストールされている場合メモリモジュールがインストールされている場合メモリモジュールがインストールされている場合メモリモジュールがインストールされている場合メモリモジュールがインストールされている場合:::::

デュアルチャンネルテクノロジーが動作するときとメモリモジュールのサイ
ズを正しく検出するとき、適したサイズ、タイプの６つのメモリモジュール
を以下のように差し込みます。

DIMM1 : ダブルまたはシングルサイド

DIMM2 : シングルサイド

DIMM3 : シングルサイド

DIMM4 : ダブルまたはシングルサイド (DIMM１がダブルサイドモ

ジュールに差し込まれている場合には、DIMM４もダブルサイ

ドモジュールに差し込まれていなければなりません。)

DIMM5 : シングルサイド

DIMM6 : シングルサイド

以下はインストールされたメモリの型の組み合わせの表です。(以下の表にない

型では起動しません。)

DIMM 1 DIMM 3 DIMM5

DS/SS X X

X DS/SS X

X X DS/SS

DS/SS DS/SS X

DS/SS SS SS

　2 メモリモジュール

　

　4 メモリモジュール

　6 メモリモジュール

DIMM 1 DIMM 2 DIMM 3 DIMM 4 DIMM5 DIMM6

DS/SS X X DS/SS X X

X DS/SS X X DS/SS X

X X DS/SS X X DS/SS

DS/SS DS/SS X DS/SS DS/SS X

DS/SS SS SS DS/SS SS SS

1 メモリモジュール

2 メモリモジュール

3 メモリモジュール
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語手順手順手順手順手順3 - 1 :  AGP3 - 1 :  AGP3 - 1 :  AGP3 - 1 :  AGP3 - 1 :  AGP カカカカカーーーーードドドドドののののの取取取取取りりりりり付付付付付けけけけけ

1. 拡張カードをコンピュータに取り付ける前に、関連する拡張カードの指示マニュ
アルをお読みください。

2. コンピュータからコンピュータのシャシーカバー、必要なネジ、スロットブラ
ケットを取り外してください。

3. 拡張カードをマザーボードの拡張スロットにしっかり押し込んでください。
4. カードの金属接合部がスロットにしっかり取り付けられていることを確認してく

ださい。
5. ネジを交換して拡張カードのスロットブラケットをしっかり締めてください。
6. コンピュータのシャシーカバーを元に戻します。
7. コンピュータの電源を入れます。必要に応じて、BIOSからBIOSユーティリティを

設定します。
8. オペレーティングシステムから関連ドライバをインストールします。

A G Pカードをボード上のA G Pスロットと
一直線に揃え、スロットにしっかり押
し込んでください。

AGP 2x (3.3V) カードがインストールされていると、2X_DETが点灯し、サ
ポートされていないグラフィックカードが挿入されたことを告げます。AGP
2x (3.3V) はチップセットによりサポートされていないため、システムが正
常に起動しない可能性があることをユーザーに知らせます。

手順3: 拡張カードの取り付け

AGP PRO グラフィックカードがインス
トールする時にはプロテクティングプ
レートを先に抜いてください。
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手順手順手順手順手順3-2 :  DPS2 (3 - 2 :  DPS2 (3 - 2 :  DPS2 (3 - 2 :  DPS2 (3 - 2 :  DPS2 (デデデデデュュュュュアアアアアルルルルルパパパパパワワワワワーーーーーシシシシシススススステテテテテムムムムム)))))のののののイイイイインンンンンススススストトトトト ーーーーールルルルル*****

D P S 2 はデュアルパワーシステムの中で
働きます。

パラレルモード：
D P S 2とマザーボードのC P Uパワーは六
相回路で同時に働くことが出来ます。

　

DPS2DPS2DPS2DPS2DPS2のののののイイイイインンンンンススススストトトトト ーーーーールルルルル

1. DPS2コネクターはノッチがひとつなので、ひとつの方向にのみフィットしま
す。

2. DPS2をソケットに仮に差し込み、それからまっすぐに押し込みます。
3. クリップでマザーボードに固定します。
4.           DPS2を取り外したい時は、このステップを繰り返してください。

DPS2DPS2DPS2DPS2DPS2とととととははははは?????

DPS2(デュアルパワーシステム)はデュアルパワーシステムを提供するドーター
カードです。クールでスタイリッシュなネオンブルーのDPS2はトータル6相のパ
ワー回路設計と、高耐久性パワーデザインを提供し、次世代のインテルプラット
フォームにも対応します。

* GA-8KNXP* GA-8KNXP* GA-8KNXP* GA-8KNXP* GA-8KNXPのみのみのみのみのみ.....
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手順手順手順手順手順4 :4 :4 :4 :4 :リリリリリ ボボボボボンンンンンケケケケケーーーーーブブブブブルルルルル、、、、、キキキキキャャャャャビビビビビネネネネネッッッッットトトトト ワワワワワイイイイイ ヤヤヤヤヤ、、、、、電電電電電源源源源源

装装装装装置置置置置ののののの接接接接接続続続続続

手順手順手順手順手順4-1:  I/O4-1 :  I/O4-1 :  I/O4-1 :  I/O4-1 :  I/O背背背背背面面面面面パパパパパネネネネネルルルルルののののの概概概概概要要要要要

P S / 2P S / 2P S / 2P S / 2P S / 2 キーボードとキーボードとキーボードとキーボードとキーボードとP S / 2P S / 2P S / 2P S / 2P S / 2 マウスコネクタマウスコネクタマウスコネクタマウスコネクタマウスコネクタ

PS/2マウスコネクタ

(6ピンメス)

PS/2キーボードコネクタ

(6ピンメス)

このコネクタは標準のPS/2キーボード
とPS/2マウスをサポートしています。

///// U S BU S BU S BU S BU S Bコネクタコネクタコネクタコネクタコネクタ デバイスをUSBコネクタに接続する前
に、USBキーボード、マウス、スキャ
ナ、ZIP、スピーカーなどのデバイス
にUSBインターフェースがあるかどう
か確認してください。また、お使いの
OSがUSBコントローラをサポートして
いるかどうかを確認してください。お
使いのOSがUSBコントローラをサポー
トしていない場合、OSの販売元へパッ
チやドライバ更新などについてお問い
合わせください。詳しくはOSまたはデ
バイスの販売元へお問い合わせくださ
い。

USB 0

USB 1

USB 2

USB 3

LAN
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オーディオコネクタ オンボードオーディオドライバをイン
ストールした後、スピーカーをLI N E
O U Tジャックに、マイクをM I C  I N
ジャックに接続する必要があります。
CD-ROMやウォークマンなどのデバイ
スは、LINE INジャックに接続するこ
とができます。
注意:
S/Wセクションで2-/4-/6-チャンネル
オーディオ機能を使用することができ
ます。
6 チャンネル機能を使用したい場合
は、2種類のハードウェア接続から選
択します。

パラレルポート 、シリアルポート  (COMA/COMB)

このコネクタは標準COMポートx2、パ
ラレルポートx1に対応しています。プ
リンタなどのデバイスをパラレルポー
トに接続し、マウスやモデムなどをシ
リアルポートに接続することができま
す。

パラレルポート(25ピンメス)

COMA COMB
シリアルポート(9ピンオス)

2 - / 4 - / 6 -2 - / 4 - / 6 -2 - / 4 - / 6 -2 - / 4 - / 6 -2 - / 4 - / 6 - チチチチチャャャャャンンンンンネネネネネルルルルルオオオオオーーーーーデデデデディィィィィ オオオオオののののの設設設設設定定定定定方方方方方法法法法法にににににつつつつついいいいいてててててははははは、、、、、8 28 28 28 28 2 ペペペペペーーーーージジジジジををををを

ごごごごご覧覧覧覧覧くくくくく だだだだださささささいいいいい。。。。。

ライン入力(背面スピーカー)

MIC入力(中央&サブウーファー)

ライン出力(前面スピーカー)

方法方法方法方法方法1 :1 :1 :1 :1 :
"前面スピーカー"を"LINE OUT"に接続
"背面スピーカー"を"LINE IN"に接続
"中央及びサブウーファー"を"MIC OUT"に接
続

方法方法方法方法方法2 :2 :2 :2 :2 :
31ページを参照してください。SUR_CENケー
ブルは、お近くの専門店でお求めくださ
い。
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手順手順手順手順手順4-2: 4-2: 4-2: 4-2: 4-2: コココココネネネネネクククククタタタタタののののの紹紹紹紹紹介介介介介

1) ATX_12V

2) ATX

3) CPU_FAN

4) SYS_FAN

5) PWR_FAN

6) NB_FAN

7) FDD

8) IDE1 / IDE2

9) IDE3*  / IDE4*
10) SATA0_SB / SATA1_SB

11) SATA0_SII* / SATA1_SII*
12) F_PANEL

13) BAT

14) PWR_LED

15) RAM_LED

16) 2X_DET

17) F_AUDIO

18) SUR_CEN

19) SPDIF_IO

20) CD_IN

21) AUX_IN

22) F_USB1 / F_USB2

23) F1_1394 / F2_1394

24) IR_CIR

25) GAME

26) INFO_LINK

27) CI

29) WOL

29) CLR_PWD

9 *9 *9 *9 *9 *

2 82 82 82 82 8

1 91 91 91 91 9
1 71 71 71 71 7

2 52 52 52 52 5

33333

88888

2 32 32 32 32 3

11*11*11*11*11*

66666

77777

22222

1 51 51 51 51 5

1 31 31 31 31 3
2 92 92 92 92 9

11111

1 21 21 21 21 2

1 81 81 81 81 8

2 12 12 12 12 1

2 02 02 02 02 0

2 72 72 72 72 7

444442 42 42 42 42 4 2 62 62 62 62 6 1 41 41 41 41 4

55555

2 22 22 22 22 2

1 01 01 01 01 0

1 61 61 61 61 6

*GA-8KNXP*GA-8KNXP*GA-8KNXP*GA-8KNXP*GA-8KNXPのみのみのみのみのみ
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1) ATX_12V ( +12V電源コネクタ)
このコネクタ(ATX_12V)はCPU操作電圧(Vcore)を提供します。この“ATX_12Vコ

ネクタ”が接続されていないと、システムは起動できません。

2) ATX (ATX電源)
A T X 電源ケーブルと他の関連するデバイスをメインボードにしっかり接続した後、

A C 電源コードを電源装置に接続する必要があります。

ピン番号　　　　　説明

  1 3.3V
  2 3.3V
  3 GND
  4 VCC
  5 GND
  6 VCC
  7 GND
  8 Power Good
  9 5V SB(スタンバイ +5V)

  10 +12V
  11 3.3V
  12 -12V
  13 GND
  14 PS_ON(ソフト on/off)
  15 GND
  16 GND
  17 GND
  18 -5V
  19 VCC
  20 VCC

 ピン番号 　説明

1 GND
2 GND
3 +12V
4 +12V

20

111

10

43

21
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3) CPU_FAN  (CPUファンコネクタ)
C P U がコントロール不能に陥ったり過熱により損傷しないよう、C P U クーラーの

正しい取り付けは不可欠です。C P Uファンコネクタは最大6 0 0 m Aまでサポートし

ます。

4) SYS_FAN (システムファンコネクタ)
このコネクタには、システムケースの冷却ファンを取り付け、システム全

体の温度を下げることができます。

1

1

ピン番号　　　   説明

    1             GND
    2            +12V
    3     センス

ピン番号　　　　 説明

    1             GND
    2            +12V
    3     センス
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5) PWR_FAN(POWER Fan Connector)

このコネクタにより、システムにクーリングファンを接続してシステム温

度を下げることができます。

6) NB_FAN(Chip Fan Connector)

間違った方向に取り付けると、チップファンは動作しません。稀にチップファン

が破損することもあります。(通常黒いケーブルはG N Dです。)

 ピン番号　　　  説明

    1             GND
    2            +12V
    3     センス

 ピン番号　　　  説明

    1             VCC
    2             GND

1

1
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7) FDD (フロッピーコネクタ)
フロッピードライブのリボンケーブルをFDDに接続してください。360K、1.2 M、

720K、1.44M、2.88Mバイトのフロッピーディスクに対応しています。

リボンケーブルの赤いストライプはピン1と同じ側に合わせてください。

8) IDE1/ IDE2 (IDE1/IDE2コネクタ)
ハードディスクをIDE1に接続し、CD_ROMをIDE2に接続してください。赤いストラ

イプのリボンケーブルはピン1と同じ側に合わせてください。

1

33

2

34

3940

IDE1

12

IDE2
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9) IDE/IDE4(RAID/ATA133,Green Connector)*
重要事項：リボンケーブルの赤いストライプはピン1と同じ側に合わせてくださ

い。もしIDE3とIDE4を使用したい場合はBIOS(RAIDかATA133)と共同で使用して

ください。詳細はITE RAIDマニュアルをご参照ください。

10)　SATA0_SB/SATA1_SB
シリアルAT Aを直接このコネクタに接続すると、高速の伝送速度(1 5 0 M B /秒)が得

られます。もしRA I D機能を使用したい場合はこの2つのシリアルAT Aコネクターは

RAID0のみをサポートすることと、WinXPとのみ動作することをご確認ください。

SATA0_SB

1

SATA1_SB

7

17

*GA-8KNXPのみ

ピン番号　　　    説明

   1               GND
   2               TXP
   3   TXN
   4   GND
   5   RXN
   6   RXP
   7   GND

402

391

IDE4

IDE3
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11)　SATA1_SII/SATA1_SII(Serial ATA Connector)*
シリアルATAを直接このコネクタに接続すると、高速の伝送速度(150MB/秒)が得

られます。RAID機能を使用したい場合はBIOS(RAIDかATA133)と共同で使用し,

適切なドライバをインストールしてください。詳細はSATA RAIDマニュアルをご

参照ください。

SATA0_SII

1

SATA1_SII

7

17

ピン番号　　　 説明

   1               GND
   2               TXP
   3   TXN
   4   GND
   5   RXN
   6   RXP
   7   GND

12)　BATTERY

+

   CAUTIONCAUTIONCAUTIONCAUTIONCAUTION

爆発する危険があります。

メーカー保証の同じ型、若しくは同等の型のみと交換す

　　 ることが出来ます。

　バッテリー処分するときにはメーカーの指示に従ってく

ださい。

CMOSを削除したい場合：

1.パソコンの電源を切り、電源コードを外してください。

2.バッテリーを外し、30秒間お待ちください。

3.バッテリーを再インストールします。

4.パワーコードを接続し、パソコンの電源を入れます。

これらの2つのシリアルATA(SATA0_SII/SATA1_SII)コネクタはホット

プラグ機能をサポートしています。
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語

13) F_PANEL (2x10ピンコネクタ)
上のピン割当に従って、シャシー前面パネルの電源LED、P Cスピーカー、リセット

スイッチ、電源スイッチをF_ P A N E Lコネクタに接続してください。

HD
-

HD
+

RE
S- RE

S+
NC

I D E  H D DアクティブL E D

リセットスイッチ

SP
EA

K-

MS
G-

MS
G+

PW
-

PW
+

メッセージ
L E D /電源/
スリープL E D

スピーカーコネクタ

SP
EA

K+

ソフト電源
コ ネ ク タ

HD (IDEハードディスク アクティブLED) ピン1:LED陽極(+)

(青) ピン2:LED陰極(-)

SPK (スピーカーコネクタ) ピン1:VCC(+)

(オレンジ) ピン2 � ピン3:NC

ピン4:データ(-)

RE S(リセットスイッチ) 開く:標準操作

(緑) 閉じる:ハードウェアシステムのリセッ

PW (ソフトによる電源コネクタ) 開く:標準操作

(赤) 閉じる:電源オン/オフ

MSG(メッセ-ジLED/電源/スリープLED) ピン1:LED陽極(+)

(黄色) ピン2:LED陰極(-)

NC(紫) NC

19

20

1

2
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

14) PWR_LED
P W R _ L E Dはシステム電源インジケータに接続し、システムのオン/オフ状態を表示

する機能を持ちます。システムが一時停止モードに入ると点滅します。2 色のL E D

を使用している場合は、L E Dが別の色に変わります。

15) RAM_LED
RAM_LEDがONの時にメモリモジュールを取り外さないでください。AGP 2X (3.3V)

カードがインストールされている場合、A G P _ L E D が点灯し、サポートされていな

いグラフィックカードが挿入されたことを示します。これは、AGP 2X (3.3V) が

チップセットによりサポートされていないために、システムが正しく起動しない

可能性があることをユーザーに知らせるものです。

1
+

_

ピン番号　 説明

1 MPD+
2 MPD-
3 MPD-
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語

17) F_AUDIO (前面オーディオコネクタ)
前面オーディオコネクタを使用する場合は、5 - 6 、9 - 1 0 ジャンパーを取り外

してください。前面オーディオヘッダを利用するには、シャシーに前面

オーディオコネクタが搭載されている必要があります。ケーブルのピンの

割当がMBヘッダのピンの割当と同様であることを確認してください。お買い上げの

シャシーが前面オーディオコネクタに対応しているかどうかを確認するには、販

売店へお問い合わせください。前面オーディオコネクタ、または背面オーディオ

コネクタを使ってサウンドを再生することができます。

16) 2X_DET
AGP 2X(3.3V)がインストールされているときには2X_DETが点灯し、サポートされ

ていないグラフィックカードが差し込まれていることを指示し、警告します。ま

た、AGP 2X(3.3V)がチップセットに対応していないとき、システムが正常に起動

できないことをユーザーに通知します。

+
_

1

10 9

2

ピン番号 　　　説明

1 MIC

2 GND

3 REF

4 電源

5 前面オーディオ(R)

6 背面オーディオ(R)

7 保留

8 ピンなし

9 前面オーディオ(L)

10 背面オーディオ(L)
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

18)  SUR_CEN (サラウンド中央コネクタ)
オプションのS U R _ C E N ケーブルについては、お近くの販売店にお問い合わせ

ください。

ピン番号       説明

1 SUR OUTL
2 SUR OUTR
3 GND
4 ピンなし

5 CENTER_OUT
6 BASS_OUT

1

6 5

2

19) SPDIF_IO (SPDIF Out Connector)
S P D I F 出力は外部スピーカーへデジタルオーディオを提供し、D o l b yデジタルデ

コーダに圧縮ACデータを提供することができます。この機能は、ステレオにデジタ

ル入力機能がある場合のみ有効です。お使いのデバイスにデジタル出力機能が搭

載されている場合のみSPDIF  IN機能を使用することができます。

ピン番号      説明

1 VCC
2 ピンなし

3 SPDIF
4 SPDIFI
5 GND
6 GND

1

6

2

5
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語

20) CD_IN (CD Inコネクタ)
C D - R O M またはD V D - R O M オーディオ出力をコネクタに接続してください。

13)AUX_IN ( AUX In コネクタ)
その他のデバイス(PCI TVチューナーオーディオ出力等)をこのコネクタに接続し

てください。

ピン番号      説明

1 CD-Iz
2 GND
3 GND
4 CD-Der

ピン番号       説明

1 AUX-Iz
2 GND
3 GND
4 AUX-Der

11

1
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

22) F_ USB1 / F_USB2 (前面USBコネクタ、黄色)
前面U S B コネクタの優先順位にご注意ください。前面U S B ケーブルに接続する際

は、ピンの配列を確認してください。オプションの前面U S B 2 . 0ケーブルについて

は、お近くの販売店にお問い合わせください。

ピン番号     説明

  1 電源

  2 電源

  3 USB Dx-
  4 USB Dy-
  5 USB Dx+
  6 USB Dy+
  7 GND
  8 GND
  9 ピンなし

  10 NC

1 9

F_USB1

2 10

F_USB2

23) F1_ 1394/F2_1394(IEEE1394コネクタ)
注意：シリアルインターフェイスはハイスピード、ハイバンド幅、ホット

プラグのような特徴を持ち、エレクトリカル、エレクトロニクスエンジニ

ア研究所によって定められています。

ピン番号   説明

1 電源

2 電源

3 TPA0+
4 TPA0-
5 GND
6 GND
7 TPB0+
8 TPB0-
9 Power
10 Power
11 TPA1+
12 TPA1-
13 GND
14 ピンなし

15 TPB1+
16 TPB1-

1 15

1 9

2 10

F1_1394
F2_1394

ピン番号   説明

1 TPA2+
2 TPA2-
3 GND
4 GND
5 TPB2+
6 TPB2-
7 電源

8 電源

9 ピンなし

10 GND
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語

24) IR_CIR
I R デバイスのピン1 がコネクタのピン1 と一直線に並んでいるかを確認してくださ

い。IR/CIR機能をボード上で有効にするには、オプションのIR/CIRモジュールを

購入する必要があります。詳細についてはGi g a b y t e販売店にお問い合わせくださ

い。I R機能のみを使用するには、I Rモジュールをピン1からピン5に接続してくだ

さい。

25) GAME(ゲームコネクタ)
このコネクタはジョイスティック、MIDIキーボード、その他のオーディオデバイス

をサポートしています。

1 5

6 10

ピン番号      説明

1 VCC
2 NC
3 IRRX
4 GND
5 IRTX
6 NC
7 CIRRX
8 +5VSB
9 CIRTX
10 NC

ピン番号     説明

1 VCC
2 GRX1_R
3 GND
4 GPSA2
5 VCC
6 GPX2_R
7 GPY2_R
8 MSI_R
9 GPSA1
10 GND
11 GPY1_R
12 VCC
13 GPSB1
14 MSO_R
15 GPSB2
16 ピンなし

1

2

15

16
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

26) INFO_LINK
このコネクタには追加機能を提供するための外付けデバイスを接続するこ

とができます。

27) CI (ケースオープン)
この2 ピンコネクタは、システムケースが取り外された際に、B I O S でシステムの"

ケースオープン" のアイテムの有効/ 無効を切り替えることができます。

ピン番号  説明

  1 シグナル

  2 GND

ピン番号     説明

1 SMBCLK
2 VCC
3 SMBDATA
4 GPIO
5 GND
6 GND
7 No Pin
8 NC
9 +12V
10 +12V

1

102

9

1
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語

28) WOL(Wake On LAN)
このアダプタはマザーボードがインストールされたシステムを、WOLサポートのネッ

トワークアダプタを通して管理することができます。

29) CLR_PWD
ジャンパーが”開く”にセットされている場合、システムを再起動すると設定さ

れていたパスワードがクリアされます。逆に、ジャンパーが“閉じる”にセット

されていると、現在の状態が維持されます。

開く:パスワードをクリア

閉じる:正常

1

ピン番号   説明

1 +5V SB
2 GND
3 Signal

1

1
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日
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日
本
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日
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日
本
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日

本
語

日
本

語
日

本
語
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日
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日

本
語

日
本

語
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語@BIOS@BIOS@BIOS@BIOS@BIOSTMTMTMTMTM     紹介紹介紹介紹介紹介

Gigabyte Gigabyte Gigabyte Gigabyte Gigabyte @ BIOS@ BIOS@ BIOS@ BIOS@ BIOS

Windows BIOS Windows BIOS Windows BIOS Windows BIOS Windows BIOS ライブアップデートユーティリティライブアップデートユーティリティライブアップデートユーティリティライブアップデートユーティリティライブアップデートユーティリティ

BIOSアップデートをしたことがありま

すか。それとも、アップデートを必要で

ないとか、方法がわからないとか、危険

だと思ってためらっていますか。

たとえそうではないとしても、BIOS

アップデートに多くの時間をかけていて、面倒な作業だと思っていませんか。

まず、いろんなBIOSファイルをWebからダウンロードして、DOSモードに変更

する。つぎに、BIOSに合ったアップデートプログラムを使ってアップデートを

実行する。この作業はおもしろくないですね。それに、もし間違ったBIOS

ファイルを使ってアップデートしたりすると、システムが動かなくなる。。。安

心できず、常に注意を払わなくてはならない。悪夢です。

メーカーが何とかしてくれないだろうか、と思うのはあなただけではあり

ません。 そこでGigabyteはWindowsでBIOSをアップデートできる@BIOSソフ

トウェアを開発しました。ワンクリックでBIOSをダウンロードし最新版に

アップデートするWindowsユーティリティなのです。

@BIOSは、あなたの使っているGigabyteメインボードの種類を自動検出し

BIOSファイルを最寄りのGigabyte ftp サイトからダウンロードし、アップ

デートします。もちろん、複数の選択肢から自由に選択して、直接アップデー

トすることもできますし、現在のBIOSファイルをバックアップすることも可

能です。このように、@BIOSを r利用することで、BIOSのアップデートや管理

が本当に簡単になり、もう悩むことはありません。

このようなすばらしいソフトウェアがなんとGigabyteメインボードを購入

すると無料で付属しているのです。ただし、@BIOSを使うにはインターネット

に接続できる環境でなくてはなりません。

第四章  テクニカルリファレンス
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語

GA-8KNXP/GA-8IK1100 マザーボード

Easy TuneEasy TuneEasy TuneEasy TuneEasy TuneTMTMTMTMTM 4  4  4  4  4 紹介紹介紹介紹介紹介

GigabyteGigabyteGigabyteGigabyteGigabyte ののののの EasyTuneEasyTuneEasyTuneEasyTuneEasyTuneTM TM TM TM TM  4 4 4 4 4

WindowsWindowsWindowsWindowsWindows ベベベベベーーーーースススススのののののオオオオオーーーーーバババババーーーーークククククロロロロロッッッッックククククユユユユユーーーーーテテテテティィィィィリリリリリテテテテティィィィィ

EasyTune 4 は未来を先取りする

コンピュータユーザなら知っているオー
バークロックも実際に行っている人は多
くありません。オーバークロックは難し
くて、ハードウェアの詳しい知識が必要
である、と考えられているからでしょう。
エキスパートユーザーは、オーバーク
ロックを実現するために時間とお金を
使って勉強しています。そして、様々な
ツールを使ってオーバークロックを試み

ます。そして、そのように努力してオーバークロックに成功しても、そのシステ
ムが安定して安全に動作するかどうかはわからないのです。しかし、今、その現
状が変わりました。W i n d o w s ベースのオーバークロックユーティリティ、
Gigabyteの”EasyTune 4"の登場が安全で安定して動作するオーバークロックを
もたらしたのです。”EasyTune 4”はパワーユーザーに対しても通常のユーザー
に対してもWindows 上で安全にオーバークロック最初のユーティリティです。
"Easy Mode"または  "Advanced Mode"を選択でき、”Easy Mode"では、"Auto
Optimize"をクリックするだけで自動的に安全にオーバークロックできるようCPU
クロックなどを設定し、オーバークロック状態が表示します。より高度にオー
バークロックしたい場合には、"Advanced Mode"を選択し"sport drive"オーバー
クロックインターフェースを利用してください。"Advanced Mode"では、システ
ムバス/ AGP/メモリ動作周波数を細かく指定することで最高のシステムパフォー
マンスを実現できます。このユーティリティはGigabyteマザーボードで動作し
ます。また、安全に安定してオーバークロックできるほかに、”EasyTune 4”に
はもうひとつの特徴があります。”EasyTune 4”を利用する場合、BIOS設定やハー
ドウェアのスイッチやジャンパを変更する必要がないのです。もし、”EasyTune
4”をシステム限界以上で設定した場合には、再起動して、再設定すればよいの
です。設定は保存して、次回使用時に呼び出すことができます。この次世代を先
取りしたすばらしいソフトウェアがGigabytメインボードに無料で付属していま
す。”EasyTune 4”の驚くべき効果をあなたの目で確認してください。

*Gigabyte製品の中には”EasyTune 4”に完全には対応していないものがありま
す。詳細は弊社Webサイトのサポートリストを参照してください。

*オーバークロック動作はユーザーの責任において行ってください。オーバーク
ロック動作によるいかなる結果に対しても、Gigabyte社およびその関係者は責任
を負いません。
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日
本

語
日

本
語

日
本

語
日

本
語

日
本

語

DPS2(DPS2(DPS2(DPS2(DPS2(デデデデデュュュュュアアアアアルルルルルパパパパパワワワワワーーーーーシシシシシススススステテテテテムムムムム 2)2)2 )2 )2 )ののののの紹紹紹紹紹介介介介介 *****

DPS2DPS2DPS2DPS2DPS2 - ギガバイトテクノロジーが

提供する 革新技術はトータルで6相の

回路デザインです。さらにマザーボー

ドデザインガイドラインに推奨された2

相回路を提供します。 D P S 2 ( デュアルパワーシステム 2 )

が搭載されたマザーボードは3相回路DPS2ドーターカードが追加されています。

さらに電流を150A以上に維持する耐久性と安定性のある回路を提供していま

す。 DPS2は高周波で動作するさらに安定性と耐久性のある次世代のプロセッサ

のためにデザインされています。

デュアルパワーシステム 2の中での動作モード:

パラレルモードパラレルモードパラレルモードパラレルモードパラレルモード:::::

DPS2とオンボードの回路が同時に動作し、トータルで6相の回路を提供しま

す。もし、ある回路が動作しないときは、残りの回路がメイン回路と同じ動

作を維持し続けることができます。

DPS2

*GA-8KNXP*GA-8KNXP*GA-8KNXP*GA-8KNXP*GA-8KNXP のみのみのみのみのみ
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GA-8KNXP/GA-8IK1100 マザーボード

B IOSB IOSB IOSB IOSB IOS アアアアアッッッッップププププデデデデデーーーーートトトトト 紹紹紹紹紹介介介介介
方法方法方法方法方法 1: Dual BIOS/Q-Flash1: Dual BIOS/Q-Flash1: Dual BIOS/Q-Flash1: Dual BIOS/Q-Flash1: Dual BIOS/Q-Flash

A .A .A .A .A . Dual BIOS Dual BIOS Dual BIOS Dual BIOS Dual BIOS 技術とは？技術とは？技術とは？技術とは？技術とは？

Dual BIOSでは、メインボード上にメインBIOSとバックアップBIOSという

２つのROMチップが搭載されています。通常はメインBIOSを利用してシステム

は動作します。もし、メインボードBIOSが破壊されたりして利用できないと

き、バックアップBIOSを利用してシステムは動作します。

B .B .B .B .B . Dual BIOS Dual BIOS Dual BIOS Dual BIOS Dual BIOS およびおよびおよびおよびおよび Q-Flash  Q-Flash  Q-Flash  Q-Flash  Q-Flash ユーティリティの使い方ユーティリティの使い方ユーティリティの使い方ユーティリティの使い方ユーティリティの使い方

a. コンピュータの電源をオンにし、POST(システム起動時の自己診断テスト)

中に <Del>キーを押し、Award BIOS CMOS SETUPを起動します。そして、<F8>

を押してFlashユーティリティを起動します。

CMOS Setup Utility-Copy right(C) 1984-2003 Award Software

`  標準CMOS 機能　　　　　　　 言語選択

` 高度なBIOS 機能 ロードフェイルセーフデフォルト

` 統合周辺機器 ロード最適化デフォルト

`  電源管理のセットアップ 管理パスワード

`  PnP/PCI 設定 ユーザーパスワード設定

`   PC ヘルスステータス セットアップを保存して終了

`  周波数 / 電圧コントロール 保存しないで終了

ESC:終了 F3  :言語の変更

F8: Dual BIOS/Q-Flash F 1 0  :セットアップを保存して終了

Enter Dual BIOS/Q-Flash Utility (Y/N)? Y
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b. Award Dual BIOS Flash ROM プログラムユーティリティ

 Dual BIOS Utility V1.20
Boot From................................................. Main Bios
Main ROM Type/Size................................ SST 49LF003A 384K
Backup ROM Type/Size............................ SST 49LF003A 384K

Wide Range Protection :Disable
Boot From :Main BIOS
Auto Recovery :Enable
Halt On Error :Disable
Keep DIM Data :Enable

Copy Main ROM Data to Backup
Load Default Settings
Save Settings to CMOS

Q-Flash Utility
Load Main BIOS from Floppy
Load Backup BIOS from Floppy
Save Main BIOS to Floppy
Save Backup BIOS to Floppy

Pg/Dn/PgUp: Modify KL : Move ESC: Reset F10: Power Off

c .c .c .c .c . Dual BIOS 項目説明:

Wide Range Protection: Disable(Default), EnableWide Range Protection: Disable(Default), EnableWide Range Protection: Disable(Default), EnableWide Range Protection: Disable(Default), EnableWide Range Protection: Disable(Default), Enable

状態1:

OS読み込み前に、メインBIOSに問題が発生したとき(例：Update ESCD エラー

やチェックサムエラーなど）、本項目がEnable：有効に設定されている場合に

は自動的にバックアップBIOSから起動します。

状態2:

SCSIカードやLANカードなどの周辺機器のROM BIOSが、ユーザーの設定変更

後システム再起動信号を出したとき、バックアップBIOSから起動しません。

Boot From : Main BIOS(Default), Backup BIOSBoot From : Main BIOS(Default), Backup BIOSBoot From : Main BIOS(Default), Backup BIOSBoot From : Main BIOS(Default), Backup BIOSBoot From : Main BIOS(Default), Backup BIOS

状態1:

 起動するBIOSをBIOSメイン/バックアップBIOSから選択できます。

状態2:

 どちらかのBIOSが利用できないとき、本項目はグレーで変更できません。
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Auto Recovery : Enable(Auto Recovery : Enable(Auto Recovery : Enable(Auto Recovery : Enable(Auto Recovery : Enable(初期設定初期設定初期設定初期設定初期設定), Disable), Disable), Disable), Disable), Disable

２つのbios　のどちらかにチェックサムエラーが生じたとき、エラーのない

BIOSが自動的にエラーの生じたBIOSを修復します。(BIOS設定：Power Manage-

ment Setup でACPI Suspend  TypeがSuspend to RAMのとき本項目は自動的に

Enabl：有効になります)(BIOS設定に入るには、起動時にDelキーを押します)

Halt On Error : Disable(Halt On Error : Disable(Halt On Error : Disable(Halt On Error : Disable(Halt On Error : Disable(初期設定初期設定初期設定初期設定初期設定), Enable), Enable), Enable), Enable), Enable

BIOSにチェックサムエラーが生じたとき、Main BIOSにWIDE RANGE PROTEC-

TIONエラーが生じたとき、Halt On ErrorがEnable：有効に設定されている場

合に、システム起動時にメッセージが表示され、ユーザーの指示を待つ状態で

一時停止します。

　 Auto Recoveryが

        Disable:         Disable:         Disable:         Disable:         Disable: 無効無効無効無効無効のとき <or the other key to continue.<or the other key to continue.<or the other key to continue.<or the other key to continue.<or the other key to continue.：：：：：

他のキーを押すと続いて動作他のキーを押すと続いて動作他のキーを押すと続いて動作他のキーを押すと続いて動作他のキーを押すと続いて動作 >>>>>

                                        Enable Enable Enable Enable Enable ：：：：：     有効有効有効有効有効のとき <or the other key to Auto<or the other key to Auto<or the other key to Auto<or the other key to Auto<or the other key to Auto

R e c o v e r .R e c o v e r .R e c o v e r .R e c o v e r .R e c o v e r .：：：：：他のキーを押すと自動復旧他のキーを押すと自動復旧他のキーを押すと自動復旧他のキーを押すと自動復旧他のキーを押すと自動復旧 >>>>>

と表示されます。

Keep DMI Data : Enable(Default), DisableKeep DMI Data : Enable(Default), DisableKeep DMI Data : Enable(Default), DisableKeep DMI Data : Enable(Default), DisableKeep DMI Data : Enable(Default), Disable

Enable:有効のとき、新BIOS書き込みでDMIデータは置き換えられません(推

奨)。

Disable:無効のとき、DMIデータは新BIOS書き込みで置き換えられます。

Copy Main ROM Data to BackupCopy Main ROM Data to BackupCopy Main ROM Data to BackupCopy Main ROM Data to BackupCopy Main ROM Data to Backup

(バックアップBIOSから起動のとき、バックアップからメインへのコピーとな

ります）

自動回復メッセージ:

BIOS Recovery: Main to BackupBIOS Recovery: Main to BackupBIOS Recovery: Main to BackupBIOS Recovery: Main to BackupBIOS Recovery: Main to Backup

メインBIOSは正常動作し、バックアップBIOSを自動回復できます。

BIOS Recovery: Backup to MainBIOS Recovery: Backup to MainBIOS Recovery: Backup to MainBIOS Recovery: Backup to MainBIOS Recovery: Backup to Main

バックアップBIOSは正常動作し、メインBIOSを自動回復できます。

(この自動回復ユーティリティはシステムにより自動設定され、ユーザーによ

り変更することもできます)

Load Default SettingsLoad Default SettingsLoad Default SettingsLoad Default SettingsLoad Default Settings

BIOS初期設定値を読み込みます。

Save Settings to CMOSSave Settings to CMOSSave Settings to CMOSSave Settings to CMOSSave Settings to CMOS

設定を保存します。
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D.D.D.D.D.Q-FlashQ-FlashQ-FlashQ-FlashQ-Flash の使い方の使い方の使い方の使い方の使い方

Load Main BIOS from Floppy/Load Backup BIOS from FloppyLoad Main BIOS from Floppy/Load Backup BIOS from FloppyLoad Main BIOS from Floppy/Load Backup BIOS from FloppyLoad Main BIOS from Floppy/Load Backup BIOS from FloppyLoad Main BIOS from Floppy/Load Backup BIOS from Floppy

C. Q-Flash C. Q-Flash C. Q-Flash C. Q-Flash C. Q-Flash ユーティリティとはユーティリティとはユーティリティとはユーティリティとはユーティリティとは?????

Q-Flashは、OSと関係なく動作するBIOSフラッシュユーティリティです。

おめでとう! BIOSフラッシュは終了です、再起動してください。

・Enterを押します。

Are you sure to update BIOS?

[Enter] to contiune Or [ESC] ot

abort...

!! COPY BIOS Completed -Pass !!
Please press any key to continue

・Enterを押します。

・A:ドライブにBIOSディスクをセットし、Enter を押して起動します。

XXXX.XX                          256K

Total Size: 1.39M Free Size: 1.14M

F5: Refresh DEL: Delete ESC: Return Main

1 File(s) found

Where XXXX.XX is name of the BIOS file.
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Save Backup BIOS to Floppy/Save Backup BIOS to FloppySave Backup BIOS to Floppy/Save Backup BIOS to FloppySave Backup BIOS to Floppy/Save Backup BIOS to FloppySave Backup BIOS to Floppy/Save Backup BIOS to FloppySave Backup BIOS to Floppy/Save Backup BIOS to Floppy

・BIOSBIOSBIOSBIOSBIOS をバックアップするにはをバックアップするにはをバックアップするにはをバックアップするにはをバックアップするには、A ドライブにディスクをセットしEnter

を押します。

File name: XXXX.XX

Total Size: 1.39M Free Size: 1.39M

F5: Refresh DEL: Delete TAB: Switch

TYPE FILE NAME

To name the file.

これでバックアップは終了です。

<PgDn/PgUp> 変更

<↑> 前の項目に移動

<↓> 次の項目に移動

<Enter> 作動

<Esc> リセット

<F10> 電源オフ

操作キー操作キー操作キー操作キー操作キー
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I. Q: DualBIOSI. Q: DualBIOSI. Q: DualBIOSI. Q: DualBIOSI. Q: DualBIOS TMTMTMTMTM     技術とは何ですか技術とは何ですか技術とは何ですか技術とは何ですか技術とは何ですか?????

Answer:Answer:Answer:Answer:Answer:

DualBIOSTM は、Gigabyteの特許技術です。システム復旧を簡単に長短時間

で実現します。 DualBIOSに対応したメインボードには、物理的にメインボード

BIOSチップとバックアップBIOSチップの２つのBIOSチップが搭載されていま

す。通常はメインBIOSでシステムは動作するのですが、メインBIOSに動作不

能となるエラーが生じた際、自動的にバックアップBIOSでシステムが起動す

るようになります。ケースを開けてメインボードを取り出し、修理に出す必要

はないのです。

DualBIOSDualBIOSDualBIOSDualBIOSDualBIOS TMTMT MT MT M     技術技術技術技術技術 FAQFAQFAQFAQFAQ

GIGABYTE Technologyは、システムBIOSを２つ搭載した画期的なDualBIOS

技術をリリースしました。このことで、Gigabyteメインボードの価値がより高

くなります。今後のGigabyteメインボードに搭載予定です。

DualBIOSDualBIOSDualBIOSDualBIOSDualBIOS TMT MT MT MT M とは？とは？とは？とは？とは？

DualBIOSを搭載したGIGABYTEメインボードには、物理的に２つのBIOSチッ

プが搭載されています。ひとつをメインBIOS、もうひとつをバックアップ

BIOSと呼ぶことにします。メインBIOSにエラーなど問題が生じたとき、自動

的にバックアップBIOSを使ってシステムを起動することができます。ウイル

スやBIOSアップデートoｎ失敗などによりメインBIOSが使えなくなった場合

も同様にバックアップBIOSでシステムを起動できます。
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III. Q: DualBIOSIII. Q: DualBIOSIII. Q: DualBIOSIII. Q: DualBIOSIII. Q: DualBIOS TMT MT MT MT M     の動作について教えてください。の動作について教えてください。の動作について教えてください。の動作について教えてください。の動作について教えてください。

Answer:Answer:Answer:Answer:Answer:

1. DualBIOSTM 技術は、システム起動に関する幅広い保護を実現します。

　　　POST、ESCDアップデート、PNP検出割当などの作業時にBIOSを保護しま

　　　す。

2. DualBIOSTM は BIOSの自動回復機能を提供します。BIOSデータに問題が

　　　あり、起動できないときは、DualBIOSユーティリティにより、メイン　

　　　BIOS、バックアップBIOSのなかで正常なBIOSから起動できるよう自動

　　　回復が行われます。

3. DualBIOSTM では、また手動回復機能も搭載しています。BIOSフラッ　

　　　シュ機能も搭載しているので、メインBIOS－バックアップBIOS間のコ

　　　ピーも可能です。

4. DualBIOSTM には、一方向フラッシュユーティリティも搭載し、正常な

　　　BIOSを間違って書き換える心配はありません。

II.  Q :  D u a l B I O SI I .  Q :  D u a l B I O SI I .  Q :  D u a l B I O SI I .  Q :  D u a l B I O SI I .  Q :  D u a l B I O S はなぜ全ユーザーに必要なのですか？はなぜ全ユーザーに必要なのですか？はなぜ全ユーザーに必要なのですか？はなぜ全ユーザーに必要なのですか？はなぜ全ユーザーに必要なのですか？

Answer:Answer:Answer:Answer:Answer:

今日、BIOSは多くの脅威に直面しています。ウイルスの攻撃やBIOSアップ

デートの失敗、BIOSのROM自体に問題が生じることもあります。

1. 新型ウイルスには、BIOSプログラムを破壊し、システムを不安定にし

　　　たり、起動できなくしたりするものがあります。

   2. BIOSデータは、電源遮断やサージ、BIOSアップデート中に電源スイッ

　　　チを押したような場合に破壊されます。

   3. BIOSアップデート操作を間違ったり、異なったBIOSファイルを使って

　　　アップデートしたりするとシステムは起動しなくなります。

   4. フラッシュROMは電子パーツであり、寿命があります。特に、今日のプ

　　　ラグアンドプレイBIOSでは、BIOSへの書き込みも頻繁に発生するため、

　　　ROMチップの寿命も無視できません。

  Gigabyteの特許技術であるDualBIOSを利用すると、BIOSデータに問題が生

じても、修理に出す必要はありません。自動的にすぐ回復しシステムが起動し

ます。
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2. BIOSアップデート中または後に、DualBIOSがメインBIOSの問題を検出した

　 ら、バックアップBIOSを利用してシステムを起動します。さらに、電源オ

　 ン時にメインBIOSとバックアップBIOSのチェックサムを照合する機能もあ

　 ります。

3. パワーユーザーは、２つのROMに異なったバージョンのBIOSを格納して、　

　 どちらが最適か確認することができます。

4. ハイエンドデスクトップPCやワークステーションに対しては柔軟性に富ん

　 だ対応が可能です。DualBIOSユーティリティで、BIOSに問題が検出された

　 ときiｎシステム起動を一時停止して、次の指示を待つようにすることも

　 できますし、自動的に回復して起動するように指定することもできます。

　 システムを不必要に停止させないように配慮されています。さらに、２つ

　 の2MビットBIOSのROMをひとつの4MビットタイプのROMとして利用するこ

　 ともでき、将来、4MBがBIOSが必要となったときでもチップの交換などは

　 不要です。

IV. Q: DualBIOSIV. Q: DualBIOSIV. Q: DualBIOSIV. Q: DualBIOSIV. Q: DualBIOS TMTMTMTMTM     が必要なユーザーは？が必要なユーザーは？が必要なユーザーは？が必要なユーザーは？が必要なユーザーは？

Answer:Answer:Answer:Answer:Answer:

1. BIOSを破壊するウイルスなど、今日、BIOSは驚異に直面しており、す　　

　べてのユーザーにDualBIOSが必要です。しかも、メインボードに関す　　

　る故障の多くはBIOSに関係しており、DualBIOSがあれば修理に出す必　　

　要がない場合も多くあります。

ケース I.) BIOSファイルを消してしまうようなウイルスに感染し、BIOS　

　　　　　　　のROMがひとつしかない場合は、修理に出すしかありません。

ケース II.) DualBIOSの自動回復機能が有効になっている場合には、一方

　　　　　　　 のBIOSが利用できない場合でも、もう一方のBIOSで自動的に

　　　　　　　 起動します。

ケース III.) ユーザーは起動するBIOSをDualBIOSユーティリティで指定

　　　　　　　　することもできます。
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方法方法方法方法方法 2: @ B I O S  2 :  @  B I O S  2 :  @  B I O S  2 :  @  B I O S  2 :  @  B I O S  ユーティリティユーティリティユーティリティユーティリティユーティリティ

DOS起動ディスクがない場合には、Gigabyte @BIOSTM を利用してフラッシュしま

す。

方法:

    I. インターネットでBIOSをアップデート

a. "Internet Update"アイコンをクリックします。

b. "Update New BIOS"アイコンをクリックします。

c. @BIOSTM サーバを選択します。

d. 使用するメインボードの名前を正確に選択します。

e. 自動的にBIOSがダウンロードされ、アップデートされます。

(3)

(1)

(4)

(2)

2 . スタート / すべてのプログラム / G I G A B Y T E

/@BIOS をクリック

ここを

クリック

1.”@BIOS”アイテム

をクリック

3. " ".をクリック

4. @BIOSサーバを選択し、OK

をクリック

ここを

クリック
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    II. インターネットを利用せずBIOSをアップデート:

a. "Internet Update" アイコンをクリックしません。

b. "Update New BIOS"をクリックします。

c.ダイアログボックスでは"All Files：すべてのファイル"を選択します。

d. BIOSファイルをインターネットなどから探してください。(例8KNXP.E4)

e.下記の指示に従い、アップデートプロセスを実行します。

    III. BIOSの保存

　最初の方で、"Save Current BIOS"が表示されます。このアイコンで現在の　

　BIOSを保存することができます。

　

　  IV. サポートマザーボードとフラッシュROMのチェック:

　最初の方で、"About this program" アイコンが表示されます。サポートする

　マザーボードとフラッシュROMについての情報を得ることができます。

Note:

　a. 方法Iで、複数のメインボード名が表示されるときときは、メインボード

　   のモデル名を再度確認してください。間違って選択すると、システムが起

　　 動しません。

　b. 方法IIで、BIOS解凍ファイルがご使用のメインボード名と合致しているか

　　 どうかを確認してください。

　c. 方法Iで、BIOSファイルが@BIOSTM サーバ内に見つからないときは、

　 Gigabyteの webサイトからダウンロードし、方法IIでアップデートして

　   ください。

　d. 作業を中断するとシステムが起動しなくなります。
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Revision History2-/4-/6-2-/4-/6-2-/4-/6-2-/4-/6-2-/4-/6- チチチチチャャャャャンンンンンネネネネネルルルルルオオオオオーーーーーデデデデディィィィィ オオオオオ機機機機機能能能能能

ステレオスピーカの接続と設定ステレオスピーカの接続と設定ステレオスピーカの接続と設定ステレオスピーカの接続と設定ステレオスピーカの接続と設定:::::

STEP 3:

Speaker Configuration でスピーカの

モードを指定します。２チャンネルの

場合はここを選択します。

アンプ付きスピーカの使用を推奨します。

STEP 1:

ステレオスピーカかヘッドフォンをラ

イン出力に接続します。

STEP 2 :

オーディオドライバのインストール後、

タスクバーに　　　アイコンが表示さ

れます。このアイコンをクリックする

と、サウンド効果を設定する画面にな

ります。

98SE/2K/ME/XPではとても簡単に、以下の手順でインストールできます。

ライン出力
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語

44444 チャンネルアナログオーディオ出力モードチャンネルアナログオーディオ出力モードチャンネルアナログオーディオ出力モードチャンネルアナログオーディオ出力モードチャンネルアナログオーディオ出力モード

STEP 1 :

フロントチャンネルをライン出力に、

リアチャンネルをライン入力に接続し

ます。

STEP 3 :

　　　Speaker Configuration で４

チャンネル出力を　選択し、O n l y

SURROUND-KIT を無効にして OK をク

リックします。

　　　Environment settings が None の

とき、ステレオモード、つまり、２

チャンネルになります。４チャネルで

再生するには他の設定を選択してくだ

さい。

STEP 2 :

オーディオドライバのインストール後、

タスクバーに　　アイコンが表示され

ます。このアイコンをクリックすると、

サウンド効果を設定する画面になりま

す。

ライン出力ライン入力
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語

GA-8KNXP/GA-8IK1100 マザーボード

追加モジュールなしでオーディオ出力

を接続できます。

STEP 1 :

フロントチャンネルをライン出力、リ

アチャンネルをライン入力、センター /

サブウーファをマイク入力に接続しま

す。

B a s i c  6B a s i c  6B a s i c  6B a s i c  6B a s i c  6 チャンネルアナログオーディオ出力モードチャンネルアナログオーディオ出力モードチャンネルアナログオーディオ出力モードチャンネルアナログオーディオ出力モードチャンネルアナログオーディオ出力モード

STEP 2 :

オーディオドライバのインストール後、

タスクバーに　　アイコンが表示され

ます。このアイコンをクリックすると、

サウンド効果を設定する画面になりま

す。

ライン出力

ライン入力

マイク入力

STEP 3 :

"Speaker Configuration" を選択し、"6 channels for 5.1 speakers out put".

を選びます。"Only SURROUND KIT" を無効にし、"OK" をクリックます。
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日
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日
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語

日
本
語

日
本
語

STEP 1 :

S U R R O U N D - K I T をケースバックパネルに

取り付けます。

アドバンストアドバンストアドバンストアドバンストアドバンスト 66666 チャンネルアナログオーディオ出力モードチャンネルアナログオーディオ出力モードチャンネルアナログオーディオ出力モードチャンネルアナログオーディオ出力モードチャンネルアナログオーディオ出力モード((((( オプオプオプオプオプ

ションのションのションのションのションの Audio Combo KitAudio Combo KitAudio Combo KitAudio Combo KitAudio Combo Kit 使用使用使用使用使用):):):):):

(Audio Combo Kit は、SPDIF 出力、SURROUND-KIT:リアR/L&CEN/ サブウーファを提

供)
SUR R O U N D - K I T でアナログ出力リアとセ

ンター / サブウーファを利用できます。

6 チャンネルスピーカでライン入力やマ

イク入力も利用したい場合のベストソ

リューションです。

STEP 2 :

SURROUND-KIT をメインボードの SUR_CEN

に接続します。
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語

GA-8KNXP/GA-8IK1100 マザーボード

STEP 4 :

トレイの Sound Effect をクリックしま

す。

STEP 3 :

フロントチャンネルをバックパネルの

ライン出力に、リアチャンネルを S U R -

ROUND-KIT の REAR R/L に、センター/ サ

ブウーファを SURROUND-KIT の SUB CEN-

T E R に取り付けます。

STEP 5 :

Select Speaker Configuration で 6chan-

nels for 5.1 speakers モードを選択

し、Only SURROUND-KIT を有効にして、

O K をクリックします。

"Environment settings" が "None" のとき２チャ

ン ネ ル 出 力 の ス テ レ オ モ ー ド に な り ま す 。 6

チャンネル出力で利用したいときは、他の設定

を選択してください。

ベイシックベイシックベイシックベイシックベイシック &&&&& アドバンストアドバンストアドバンストアドバンストアドバンスト 66666 チャンネルアナログ出力モードチャンネルアナログ出力モードチャンネルアナログ出力モードチャンネルアナログ出力モードチャンネルアナログ出力モード：：：：：注注注注注
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SSSSS P D I FP D I FP D I FP D I FP D I F 出力ブラケット出力ブラケット出力ブラケット出力ブラケット出力ブラケット((((( オプションオプションオプションオプションオプション)))))

3. SPDIF を SPDIF デコーダに接続しま

す。

1. S P D I F 出力ブラケット P C のバック

パネルにネジで固定します。.

2 .  S P D I F ブラケットからのコネクタを

メインボードに取り付けます。

 SPDIF出力ブラケットにはDPDIF出力

があり、デコーダなどを光ファイバ

ケーブルや同軸ケーブルで接続できま

す。
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GA-8KNXP/GA-8IK1100 マザーボード

Jack-Sensing support for Windows 98/98SE/2000/ME.を有効にする前

にMicrosoft DirectX8.1をインストールしてください。

オーディオコネクタの紹介オーディオコネクタの紹介オーディオコネクタの紹介オーディオコネクタの紹介オーディオコネクタの紹介

C D R O M , ウォークマン、その他のオー

ディオ入力機器はラインインジャック

に、スピーカー、イヤホン、またはそ

の他の出力機器をラインアウトジャッ

クに、マイクをマイクインジャックに

接続します。

Jack-Sensingは2つの項目を含みます。: 自動と手動. 下記の事項は2 channels

のための参考です。(Windows XP):

自動検出自動検出自動検出自動検出自動検出:::::

機器を上記のように正しいジャックに

接続してください。機器を正しくセッ

トしたときに右の図のウインドウが表

示されます。 3 D オーディオ機能は 3 D

オーディオが入力されているときにだ

け表示されます。

Jack-Sensing Jack-Sensing Jack-Sensing Jack-Sensing Jack-Sensing はオーディオコネクターエはオーディオコネクターエはオーディオコネクターエはオーディオコネクターエはオーディオコネクターエ

ラーの検出機能を可能にします。ラーの検出機能を可能にします。ラーの検出機能を可能にします。ラーの検出機能を可能にします。ラーの検出機能を可能にします。

Jack-Sensing Jack-Sensing Jack-Sensing Jack-Sensing Jack-Sensing の紹介の紹介の紹介の紹介の紹介
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手動設定手動設定手動設定手動設定手動設定:::::

図の機器の表示がセットしたものと異

なっている場合、"manual Selection"

を押してセットしてください。

コネクタのセッティングを間違えると

右の図のような警告メッセージが表示

されます。
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GA-8KNXP/GA-8IK1100 マザーボード
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Revision History第五章 付録

下の図は下の図は下の図は下の図は下の図はW i n d o w s  X PW i n d o w s  X PW i n d o w s  X PW i n d o w s  X PW i n d o w s  X Pで表示されます。で表示されます。で表示されます。で表示されます。で表示されます。

注: マザーボードに付録するドライバCDをCD-ROMドライブに挿入する

と、自動実行され、インストールガイドが常時されます。自動実行さ

れない場合、[マイコンピュータ]のCD-ROMデバイスアイコンをダブル

クリックして、setup.exeを実行してください。

チップセットドライバのインストール

ドライバのインストール

このページには、システムにインストールする必要のあるドライバが表示され

ています。各アイテムをクリックしてドライバを主導でインストールするか、

xxxxxxxxに切り替えてドライバを自動的にインストールしてください。

"Xpress Install"は"Click and Forget"技術を利用して、ドライバを自動的に

インストールします。希望するドライバを選択し、"GO"ボタンをクリックした

下さい。xxxxxxx がユーザーに代わってインストールを実行します。

一覧のすべてのコンポーネントをインストールする

ことをおすすめします。

メッセージ：デバイスドライバ

の中にはシステムを自動的に再

起動するものがあります。その

場合はシステムを再起動した後

に、"Xpress Install"が残りのド

ライバを引き続きインストール

します。
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アイテム説明アイテム説明アイテム説明アイテム説明アイテム説明

インテルチップセットソフトウェアインストールユーティリティ

チップセットの構成をオペレーションシステムに伝えます。

WinXP用USBパッチ

このパッチドライバにより、XPにおけるUSBデバイスの呼び起こしS3問題を

解決することができます。

インテル82562/82562EX/82540EM LANドライバ

Intel®PRO/10/100/1000ワイヤレスイーサネット接続用ドライバ

RealTek ALC101A/201A/202/650/655 AC97 Codecドライバ

Intel®ICH/ICH2/ICH4/ICH5/ICH5R AC97 オーディオ用

Silicon Image RAID Driver*

Silicon Image Sil3112用のSerial-ATA RAIDドライバ。

GIGARAID IT8212 RAID Driver*

このパッチドライバにより、XPにおける一部のUSBデバイス問題を解決する

ことができます。

インテル USB 2.0 ドライバ

XP/2Kの場合、ほとんどの更新ドライバに対してMicrosoft Windows Update

を利用することをおすすめします。

ドライバのインストールが完

了しました！システムを再起

動してください！

*GA-8KNXPGA-8KNXPGA-8KNXPGA-8KNXPGA-8KNXPのみのみのみのみのみ

US B 2 . 0  のドライバがWi n d o w s  X P  以前のOSをサポートしている場合は

Windows Service Packを使用してください。Windows Service Packのイ

ンストール後”デバイスマネージャ”‐”ユニバーサルバスコント

ローラ”の中に”? ”マークが表示されますのでこのマークを削除し、

システムを再起動してください。( システムは自動的に正しいU S B 2 . 0

ドライバを検出します。)
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ソソソソソフフフフフトトトトト ウウウウウェェェェェアアアアアアアアアアプププププリリリリリ ケケケケケーーーーーシシシシショョョョョ ンンンンン
このページでは、Gigabyteとその全世界に及ぶパートナーが開発した付加価値

ソフトウェアを表示します。

Gigabyte Windows Utility Manager (GWUM)

このユーティリティでGigabyteのアプリケーションをシステムトレイに統合

できます。

Gigabyte Management Tool (GMT)

ネットワークを介してコンピュータを管理できるお役立ちツールです。

EasyTune4

オーバークロッキングとハードウェアモニタリング機能を統合した強力な

ユーティリティです。

DMI Viewer

システムのSMI/SMBIOS情報を参照するためのWindowsベースユーティリティです。

Face Wizard

BIOSロゴ追加用の新しいユーティリティです。

＠BIOS

Gigabyte WindowsフラッシュBIOSユーティリティです。

Acrobat e-Book

Adobe社製の役に立つユーティリティです。

Acrobat Reader

PDFファイル形式を読み込むためのAdobe社製の人気ユーティリティです。

Norton Internet Security (NIS)

ウィルス駆除、アドコントロールなどを含んだ総合ユーティリティです。

DirectX 9.0

DirectX 9.0をインストールすると、3Dハードウェアアクセラレーションが

可能になり、OSはより良い3Dパフォーマンスをサポートすることができま

す。

Silicon Image SATA RAID utility*

Silicon Image Serial-ATA 3112用RAIDユーティリティです。

Giga RAID Utility*

ITE IT8212用RAIDユーティリティです。

*GA-8KNXPGA-8KNXPGA-8KNXPGA-8KNXPGA-8KNXPのみのみのみのみのみ
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ソソソソソフフフフフトトトトト ウウウウウェェェェェアアアアア情情情情情報報報報報
ここではCDに含まれるソフトウェアとドライバのリストが表示されます。

ハハハハハーーーーードドドドド ウウウウウェェェェェアアアアア情情情情情報報報報報
ここでは全てのデバイスのリストが表示されます。

おおおおお問問問問問いいいいい合合合合合わわわわわせせせせせ
全世界の弊社本支店へのお問い合わせはこのページをご参照ください。
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F a c e -W i za r dFace -W i za r dFace -W i za r dFace -W i za r dFace -W i za r dユユユユユーーーーーテテテテティィィィィリリリリリテテテテティィィィィのののののイイイイインンンンンススススストトトトトーーーーールルルルル

Face-WizardFace-WizardFace-WizardFace-WizardFace-WizardTMTMTMTMTMとは？とは？とは？とは？とは？

Face-WizardTMは、Windowsベースのユーティリティで使いやすいインター

フェースで、起動時ロゴをカスタマイズできます。ロゴデータは、

Gigabyte Logo Gallery Webから入手したり、その他互換性のあるデータを

作成して利用します。

機能と動作機能と動作機能と動作機能と動作機能と動作

Face-WizardTM は、ボード上やディスク上にあるBIOSを選択して画像を結合

します。さらに、Face-WizardTM はWindowsモードでBIOSアップデートがで

きます。

Face-WizardFace-WizardFace-WizardFace-WizardFace-WizardTMTMTMTMTMの利点の利点の利点の利点の利点

独自の起動ロゴを作成し、起動時に表示することができます。

(1) (2)

(4)
(3)

(5)

　　

1."Face-Wizard"をクリック

2."Next"を

クリック

3."Next"を
　クリック

4."Start¥Programs¥GIGABYTE

UTILITY¥Face-Wizard"をクリック

5."HELP"を

クリック
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日
本

語
日
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日
本

語
日
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日
本

語 Revision HistoryEasyTune 4EasyTune 4EasyTune 4EasyTune 4EasyTune 4ユユユユユーーーーーテテテテティィィィィリリリリリテテテテティィィィィ のののののイイイイインンンンンススススストトトトト ーーーーールルルルル

　　メインボード付属のドライバCD-ROMをドライブにセットします。自動実行

で次の画面が表示されます。表示されないときは、マイコンピュータでCD-

ROMの内容を表示し、setup.exeを実行してください。

(2)

(3) (4)

(1)

(5) (6)

1"Easy Tune 4"を
 クリック

2."Next"を

クリック

4."Finish"をクリックし
再起動

5 . アイコンを右クリック
して"Easy Tune 4"を
スタート
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日
本
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語
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本

語

FAQFAQFAQFAQFAQ

　　下記はよくある質問集です。特定のマザーボードのモデルに対しての質問

につきましては、http://www.gigabyte.co.jp/nippon/faq845.html のホー

ムページをご参照ください。

Q1:Q1:Q1:Q1:Q1:BIOSのアップデートを行った後に、いくつかのオプションが見えなくなっ

てしまいました。なぜでしょうか？

A:A:A:A:A:いくつかのアドバンスドオプションは新しいBIOSの中に隠れています。Ctrl

キーをF1キーを押し、BIOS画面に入るとそのオプションを見ることができ

ます。

Q2:Q2:Q2:Q2:Q2:なぜコンピュータの電源を切った後でもキーボードとマウスのライトが点

灯しているのですか？

A:A:A:A:A:いくつかのボードではコンピュータの電源を切った後でも少量の電気でスタ

ンバイ状態を保持しているので、点灯したままになっています。

Q3:Q3:Q3:Q3:Q3:Easy Tune� 4のすべての機能が使えません。

A:A:A:A:A:使用可能なEasy Tune� 4の機能のリストはMBチップセットに依存します。

チップセットがEasy Tune� 4のあるいくつかの機能をサポートしていない場

合はそれらの機能は自動的にロックされ、使用することができません。

Q4:Q4:Q4:Q4:Q4:RAID機能をサポートするボード上で、ブートHDDをIDE3またはIDE4に接続し

た後、Windows2000とXPの環境にRAIDとATAのドライバのインストールがで

きません。

A:A:A:A:A:ドライバをインストールする前にCD-ROMの中のいくつかのファイルをフロッ

ピーディスクにコピーする必要があります。もしくは違うインストールの

ステップを踏んでみる必要もありますので、弊社のホームページのRAIDマ

ニュアルのインストールステップをご参照ください。

　(http://tw.giga-byte.com/support/user_pdf/raid_manual.pdf)
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日
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語
日
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語

日
本

語
日

本
語

日
本

語

Q5:Q5:Q5:Q5:Q5:CMOSをクリアするには？

A:A:A:A:A:ボードがクリアCMOSジャンパーを装備している場合はマニュアルのクリア

CMOSステップの部分をご参照ください。装備していない場合はオンボード

のバッテリーを漏電させることでCMOSをクリアすることができます。

　下記のステップをご参照ください。

ステップ：

1.コンピュータの電源を切ります。

2.MBからパワーコードを外します。

3.バッテリーを静かに取り外し、10分程よけておきます。(または金属

製の物でバッテリーフォルダーの陽極と陰極をつなぎショートさせるこ

とも可能です。)

4:バッテリーを再度差し込みます。

5:MBにパワーコードを再度接続し、コンピュータの電源を入れます。

6:Delキーを押し、BIOSのロードセーフデフォルトに入ります。

7:変更を保存し、システムを再起動します。

Q6:Q6:Q6:Q6:Q6:BIOSのアップデートを行った後にシステムが不安定になったように思われ

ますが？

A:A:A:A:A:BIOSを表示させた後、ロードフェイルセーフデフォルト(もしくはロード

BIOSデフォルト)をロードしてください。それでもシステムが不安定な場合

はCMOSをクリアすることで問題を解決することができます。

Q7:Q7:Q7:Q7:Q7:なぜ最大音量でスピーカーをオンにしても弱い音しか聞こえてこないので

しょうか？

A:A:A:A:A:お使いのスピーカーが内蔵のアンプを使用しているかどうかを確認してくだ

さい。もし使用していない場合には別のスピーカーに取り替えた後に再度

お試しください。

Q8:Q8:Q8:Q8:Q8:外付けのVGAカードを増設したいので、どうやってオンボードのVGAカード

を無効に設定したらいいですか？

A:A:A:A:A:ギガバイトのマザーボードは自動的に外付けのVGAカードを検出しますので

オンボードVGAカードの設定を手動で無効にする必要はありません。

Q9:Q9:Q9:Q9:Q9:なぜIDE2が使用できないのですか？

A:A:A:A:A:マニュアルをご参照していただくか、今接続されているケーブルがのフロン

トUSBパネルのUSB Over Currentピンのマザーボードパッケージによって供

給されていないものかを確認してください。もしご自身でお持ちのケーブ

ルを使用している場合はそれをこのピンから外し、何も接続しないでくだ

さい。
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Q10:Q10:Q10:Q10:Q10:システムを起動した後、コンピュータから時々違う連続性のビープ音が

聞こえてくるのですが、この音は何を意味しているのでしょうか？

A:A:A:A:A:このビープ音のコードはコンピュータに問題が生じた際の通知を意味します

が、これらは参考に過ぎません。ケースにより状況は異なります。

→AMI BIOSビープコード

*システムの起動に成功した場合はコンピュータは1回の短いビープ音を鳴らし

ます。

*コード8以外は致命的な問題があることを通知します。

1ビープ　更新失敗

2ビープ　パリティエラー

3ビープ　64K メモリーフェイル

4ビープ  タイマーが動作不能

5ビープ　プロセッサ エラー

6ビープ　8042-ゲートA20フェイル

7ビープ　プロセッサの例外阻止エラー

8ビープ　メモリの読み込み/書き込み表示エラー

9ビープ　ROM照合エラー

10ビープ　CMOSシャットダウン記録読み込み/書き込みエラー

11ビープ　キャッシュメモリ不具合

→AWARD BIOS ビープコード

1ビープ(短)　システム起動成功

2ビープ(短)　CMOS設定エラー

1ビープ(長)1ビープ(短)　DRAMまたはM/Bエラー

1ビープ(長)2ビープ(短)　モニターまたはディスプレイカードエラー

1ビープ(長)3ビープ(短)　キーボードエラー

1ビープ(長)9ビープ(短)　BIOS ROMエラー

連続のビープ(長)　DRAMエラー

連続のビープ(短)　電源エラー
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起動中に何らかの問題が生じた場合は、トラブルシューティング

の手順に従ってください。

電源をオフにし、A C 電源ケーブルを外しま
す。その後、マザーボードから全ての増設
カードとケーブルを外します。

スタート

障害は取り除かれました。

はいマザーボードとシャーシはショートしていま
せんか？

いいえ

AAAAA

すべてのジャンパ設定（C P U のシステムバス速
度、周波数比、電圧など）が正しく設定されて

いますか？

障害は取り除かれました。

CPUのクーリングファンがCPUに正しく接続されてい
ることを確認します。CPUのクーリングファンの電源
  はCPU_FANに正しく接続されていますか？

CP Uクーリング
ファンの電源を
CP Uファンコネ
クタに差し込み
ます。AC電源コ
ネクタを差し込
みます。

メモリがDIMMスロットに正しく取り付けられているか確認します。

はい

いいえ

メモリモ
ジュールをDIMM
スロットに垂
直に差し込ん
で押します。

V G Aカードを差し込みます。その後、A T X 電源
を差し込み、システムの電源を入れます。

いいえ

障害は取り除かれました。

障害は取り除かれました。

ジャンパ設定
が正しいこと
を確認して下
さい。

ショートした
ピンを絶縁し
てください。

はい

はい

いいえ
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AAAAA

はい

いいえ

W i n d o w s  O Sを再インストールし、増設カードと
ケーブルを再び取り付けます。それからシステ
ムを再起動してください。

終了

上記の手順で問題が解決できなかった場合、お近くの販売代理店または全国的

販売業者までお問い合わせください。または、G i g a b y t e のウェブサイト

（http://www.gigabyte.co.jp）のテクニカルサポートサイトをご参照下さい。

適切な返答を早急にお送りさせていただきます。

メモリL E Dがオンになっていますか？C P Uファ
ンが作動していますか？

問題は電源、
CPU、メモ
リ、または
CPU/メモリソ
ケットそのも
のにあると考
えられます。

ディスプレイが表示されているかチェックします。

VGAカード/ス
ロットまたは
モニタに欠陥
があると思わ
れます。

システムの電源をオフにします。キーボードとマウ
スを差し込んでから再起動します。

キーボードが正しく作動しているか確認して下さい。

キーボードま
たはキーボー
ドコネクタに
欠陥がある可
能性がありま
す。

＜Del＞キーを押してBIOSセットアップに入りま
す。"最適なデフォルトをロード"を選択して保存
し、セットアップを終了します。

システムをオフにしてIDEケーブルを再接続します。
システムが正常に再起動するか確認して下さい。

いいえ

いいえ

いいえ

はい

はい

はい

問題はIDEデ
バイス/コネ
クタまたは
ケーブルにあ
ると思われま
す。
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顧客/国: 会社名: 電話番号:

連絡窓口: 電子メールアドレス:

型名/ロット番号: PCBリビジョン:

BIOSバージョン: O.S./A.S.:

ハードウェ メーカー 型名 サイズ ドライバ/

ア構成 ユーティリティ

CPU

メモリブ

ランド

ビデオ

カード

オーディオ

カード

HDD

CD-ROM/

DVD-ROM

モデム

ネットワーク

AMR/CNR

キーボード

マウス

電源装置

その他の

デバイス

問題の詳細:
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略語 意味

ACPI 拡張構成/電源インターフフェイス

APM 拡張電源管理

AGP 加速式グラフィックスポート

AMR オーディオモデムライザ

ACR 拡張コミュニケーションライザ

BIOS 基本入出力システム

CPU 中央演算処理装置

CMOS 相補形金属酸化膜半導体

CRIMM 連続RIMM

CNR 通信/ネットワーキングライザ

DMA 直接メモリアクセス

DMI デスクトップ管理インターフェイス

DIMM デュアルインラインメモリモジュール

DRM デュアルリテンションメカニズム

DRAM ダイナミックランダムアクセスメモリ

DDR ダブルデータレート

ECP 拡張機能ポート

ESCD 拡張システム構成データ

ECC エラー検査/訂正

EMC 電磁気互換

EPP エンハンスドパラレルポート

ESD 静電気放電

FDD フロッピーディスクドライブ

FSB フロントサイドバス

HDD ハードディスクデバイス

IDE 総合デュアルチャンネルエンハンスド

IRQ 割り込み要求

つづく

略語略語略語略語略語
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略語 意味

IOAPIC 入出力拡張プログラマブル入力コントローラ

ISA 業界標準アーキテクチャ

LAN 構内通信網

I/O 入力/出力

LBA 論理ブロックアドレッシング

LED 発行ダイオード

MHz メガヘルツ

MIDI ミュージカルインストゥルメントデジタルインターフェイス

MTH メモリトランスレータハブ

MPT メモリプロトコルトランスレータ

NIC ネットワークインターフェイスカード

OS オペレーティングシステム

OEM 相手先商標製品製造

PAC PCI A.G.P. コントローラ

POST パワーオンセルフテスト

PCI 周辺機器コンポーネント相互接続

RIMM ランバスインラインメモリモジュール

SCI 特殊環境指示

SECC シングルエッジコンタクトカートリッジ

SRAM 静的ランダムアクセスメモリ
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語 お問い合わせ

全世界の弊社本支店へのお問い合わせはこのページをご参照ください。

台湾

Gigabyte Technology Co., Ltd.
Address: No.6, Bau Chiang Road, Hsin-Tien, Taipei
Hsien, Taiwan, R.O.C.
TEL: 886 (2) 8912-4888 (50 lines)
FAX: 886 (2) 8912-4004
E-mail:english@gigabyte.com.tw
Web Address: http://www.gigabyte.com.tw

 USA
G.B.T. INC.
Address: 17358 Railroad St, City of Industry, CA
91748.
Tel: 1 (626) 854-9338
Fax: 1 (626) 854-9339
E-mail: sales@giga-byte.com

support@giga-byte.com
Web Address: www.giga-byte.com
ドイツ

G.B.T. Technology Trading GmbH
Tel: 49-40-2533040
Fax: 49-40-25492343 (Sales)
Tel: 49-01803-428468 (Tech.)
Fax: 49-01803-428329 (Tech.)
E-mail:support@gigabyte.de
Web Address: www.gigabyte.de
日本

Web Address: www.gigabyte.co.jp
日本ギガバイトサポートサイトまで

 U.K
G.B.T. TECH. CO. LTD.
Tel: 44-1908-362700
Fax: 44-1908-362709
E-mail:support@gbt-tech.co.uk

Web Address: www.gbt-tech.co.uk
オランダ

Giga-Byte Technology B.V.
Address: Postbus 1385, 5602 BJ, Eindhoven, The
Netherlands
Tel: +31 40 290 2088
Fax: +31 40 290 2089
E-mail:info@giga-byte.nl
Web Address: http://www.giga-byte.nl
中国

Shanghai Office
Tel: 86-21-64737410
Fax: 86-21-64453227
Web Address: www.gigabyte.com.cn
GuangZhou Office
Tel: 86-20-87586273
Fax: 86-20-87544306
Web Address: www.gigabyte.com.cn
Beijing Office
Tel:86-10-82856054

86-10-82856064
86-10-82856094

Fax: 86-10-82856575
Web Address: www.gigabyte.com.cn
E-mail:bjsupport@gigabyte.com.cn
Chengdu Office
Tel: 86-28-85236930
Fax: 86-28-85256822
Web Address: www.gigabyte.com.cn




